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KEHITYSYHTEISTYÖVALIOKUNNAN LAUSUNTO



ASIAN KÄSITTELY

Parlamentin puhemies ilmoitti 14. huhtikuuta 2000 pidetyssä istunnossa, että ulkoasioiden, ihmisoikeuksien sekä yhteisen turvallisuuden ja puolustuspolitiikan valiokunnalle on annettu lupa laatia työjärjestyksen 163 artiklan mukaisesti valiokunta-aloitteinen mietintö ihmisoikeuksista maailmassa vuonna 2000 ja Euroopan unionin ihmisoikeuspolitiikasta ja että budjettivaliokunnalta ja kehitysyhteistyövaliokunnalta on pyydetty lausuntoa.

Ulkoasioiden, ihmisoikeuksien sekä yhteisen turvallisuuden ja puolustuspolitiikan valiokunta nimitti 7. marraskuuta 2000 pitämässään kokouksessa esittelijäksi Matti Wuoren.

Valiokunta käsitteli mietintöluonnosta ... pitämässään kokouksessa (pitämissään kokouksissa).

Viimeksi mainitussa kokouksessa se hyväksyi päätöslauselmaesityksen äänin … puolesta, ... vastaan ja ... tyhjä(ä) / yksimielisesti.

Äänestyksessä olivat läsnä seuraavat jäsenet: ... (puheenjohtaja/puheenjohtajana), ... (varapuheenjohtaja), ... (varapuheenjohtaja), ... (esittelijä), ..., ... (... puolesta), ... (... puolesta työjärjestyksen 153 artiklan 2 kohdan mukaisesti), ... ja ....

Budjettivaliokunnan ja kehitysyhteistyövaliokunnan lausunnot ovat tämän mietinnön liitteenä.

Mietintö jätettiin käsiteltäväksi ....

Tarkistusten jättämisen määräaika ilmoitetaan sen istuntojakson esityslistaluonnoksessa, jonka aikana mietintöä käsitellään.

PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

Euroopan parlamentin päätöslauselma ihmisoikeuksista maailmassa vuonna 2000 ja Euroopan unionin ihmisoikeuspolitiikasta (2000/2105(INI))

Euroopan parlamentti, joka

· ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 3, 6, 11 ja 19 artiklan sekä Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 177 ja 300 artiklan,

-
ottaa huomioon ihmisoikeuksien yleismaailmallisen julistuksen, kansalaisoikeuksia ja poliittisia oikeuksia koskevan kansainvälisen yleissopimuksen ja siihen liittyvät valinnaiset pöytäkirjat, erityisesti yleissopimuksen 19 artiklan, sekä taloudellisia, sosiaalisia ja sivistyksellisiä oikeuksia koskevan kansainvälisen yleissopimuksen,

· ottaa huomioon Euroopan parlamentin mielipiteenvapaudesta vuosittain myöntämän Saharov-palkinnon,

-
ottaa huomioon EU:n toisen vuosittaisen ihmisoikeusraportin (11317/2000 – C5-0536/2000 – 2000/2105/INI),

· ottaa huomioon 16. maaliskuuta 2000, 17. joulukuuta 1998, 12. joulukuuta 1996, 26. huhtikuuta 1995, 12. maaliskuuta 1993, 12. syyskuuta 1991, 18. tammikuuta 1989, 12. maaliskuuta 1987, 22. lokakuuta 1985, 22. toukokuuta 1984 ja 17. toukokuuta 1983
 antamansa päätöslauselmat ihmisoikeuksista maailmassa,

· ottaa huomioon perusoikeuskirjan, josta annettiin julistus Nizzan Eurooppa-neuvostossa joulukuussa 2000,

-
ottaa huomioon antamansa päätöslauselmat ihmisoikeuksien kunnioittamisesta Euroopan unionissa, erityisesti 16. maaliskuuta 2000
 antamansa päätöslauselman,

· ottaa huomioon 16. maaliskuuta 2000 antamansa päätöslauselmat rasismin ja muukalaisvihan torjunnasta Euroopan unionissa (KOM(1999) 268 – C5-0310/1999 + C5-0015/2000)
 sekä komission tiedonannosta rasismin, muukalaisvihan ja antisemitismin vastustamisesta jäsenyyttä hakeneissa maissa (KOM(1999) 256 – C5-0054/1999)
,

-
ottaa huomioon 15. maaliskuuta 2001 antamansa päätöslauselman komission tiedonannosta Euroopan unionin vaaliavusta ja vaalitarkkailutoiminnasta (KOM(1999) 191 – C5-0259/2000 – 2000/2137(COS)
,

· ottaa huomioon komission kertomuksen ihmisoikeuksien ja kansanvaltaistamisen edistämiseksi toteutetuista toimista ulkosuhteiden alueella vuosina 1996–1999 (KOM(2000) 726 lopullinen),

-
ottaa huomioon 19. joulukuuta 1997 antamansa päätöslauselman komission kertomuksesta ihmisoikeuksien ja kansanvaltaistamisen edistämiseksi toteutetuista toimista (vuonna 1995) (KOM(1996) 672 – C4-0095/1997)
,

· ottaa huomioon tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksen (nro 12/2000) kolmansien maiden ihmisoikeus- ja demokratiatilanteen kehittämiseen tarkoitetun Euroopan unionin tuen hallinnoinnista komissiossa,

-
ottaa huomioon 17. joulukuuta 1998 antamansa päätöslauselman komission tiedonannosta neuvostolle ja Euroopan parlamentille "Euroopan unioni ja ihmisoikeuspolitiikan ulkoiset näkökohdat: Roomasta Maastrichtiin ja edemmäs" (KOM(1995) 567 – C4-0568/1995)
,

· ottaa huomioon 19. joulukuuta 1997 antamansa päätöslauselman komission sisäisen ihmisoikeus- ja demokratisointiasioista vastaavan yhtenäisen koordinointirakenteen perustamisesta
,

-
ottaa huomioon 20. syyskuuta 1996 antamansa päätöslauselman komission tiedonannosta kansanvallan periaatteiden ja ihmisoikeuksien sisällyttämisestä yhteisön ja kolmansien maiden sopimuksiin (KOM(1995) 216 – C4-0197/1995)
,

· ottaa huomioon 5. syyskuuta 2000 antamansa päätöslauselman yhteisön yhteisestä diplomatiasta
 ja komission tiedonannon ulkomaanedustuksen kehittämisestä (KOM(2000) 456 lopullinen),

-
ottaa huomioon komission tiedonannon yhteisön ulkopuolelle suunnatun komission tuen hallinnoinnin uudistamisesta (SEC(2000) 814),

· ottaa huomioon Cotonoussa 23. kesäkuuta 2000 allekirjoitetun uuden AKT-EY-kumppanuussopimuksen
,

-
ottaa huomioon 1. maaliskuuta 2001 antamansa päätöslauselman komission tiedonannosta Euroopan yhteisön kehitysyhteistyöpolitiikasta (KOM(2000) 212 – C5-0264/2000 – 2000/2141(COS)
,

· ottaa huomioon 26. helmikuuta 2001 annetun neuvoston asetuksen nopean toiminnan järjestelmän perustamisesta
 ja 17. tammikuuta 2001 antamansa päätöslauselman
,

· ottaa huomioon YK:n ihmisoikeustoimikunnan 57. istunnon tulokset,

· ottaa huomioon työjärjestyksen 163 artiklan,

· ottaa huomioon ulkoasioiden, ihmisoikeuksien sekä yhteisen turvallisuuden ja puolustuspolitiikan valiokunnan mietinnön sekä budjettivaliokunnan ja kehitysyhteistyövaliokunnan lausunnot (A5-..../2001),

A. katsoo, että yhteiset arvot, kuten vapauden, demokratian, ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittamisen sekä oikeusvaltion periaatteet, ovat perustana rauhaa, kehitystä ja kansainvälistä yhteistyötä koskeville EU:n tavoitteille EU:n ulko- ja kehitysyhteistyöpolitiikoissa;

B.
muistuttaa, että parlamentti on sitoutunut puolustamaan ihmisoikeuksien kunnioittamista ja että sillä on johtava asema EU:n ihmisoikeuspolitiikan kehittämisessä ja ihmisoikeuksien edistämisessä EU:n asialistalla, mikä näkyy selvästi siinä, että se saa jatkuvasti vetoomuksia ihmisoikeusloukkauksista huolestuneilta kansalaisilta sekä EU:sta että EU:n ulkopuolelta;

C.
muistuttaa, että monissa maissa esiintyy konflikteja, köyhyys lisääntyy ja ihmisoikeuksia ja demokraattisia periaatteita loukataan jatkuvasti, joten EU:n on oltava globaali toimija, jonka poliittinen painoarvo vastaa sen taloudellista painoarvoa ja jonka sana painaa;

D. katsoo, että ihmisoikeudet ovat yleismaailmallisia ja että kansallisen suvereniteetin periaate ei saisi evätä EU:lta oikeutta pyrkiä vaikuttamaan – ja mahdollisesti puuttumaan – räikeisiin ja järjestelmällisiin ihmisoikeusloukkauksiin, joiden humanitaariset seuraukset ovat vakavia;

E.
katsoo, että ihmisoikeudet ja demokratisointi muissa maissa koskevat yhteisön etua ja että unionin on tuettava yhteisön politiikkoja, julistuksia ja vuoropuhelua yhteistyöhankkein, jotka johtavat konkreettisiin parannuksiin;

F.
muistuttaa, että Cotonoussa allekirjoitetussa AKT-EY-kumppanuussopimuksessa on uusia poliittisen vuoropuhelun ja poliittisen kuulemisen osa-alueita, kuten konfliktinesto ja kriisinhallinta, hyvä hallintotapa, korruption torjunta, maahanmuutto ja sukupuolten tasa-arvo, ja että siinä vahvistetaan edustajakokouksen tehtävää demokratiakehityksen edistämisessä;

G. katsoo, että EU:n ihmisoikeus- ja demokratiapolitiikan yhtenäisyys ja johdonmukaisuus on varmistettava parantamalla yhteistyötä ja vuoropuhelua EU:n toimielinten välillä, erityisesti neuvoston ja parlamentin välillä;

H.
muistuttaa, että ihmisoikeusfoorumeissa ja erityisesti Venetsiassa toukokuussa 2000 pidetyssä konferenssissa, jossa käsiteltiin Euroopan unionia sekä ihmisoikeuksien ja demokraattisten periaatteiden keskeistä roolia suhteissa kolmansiin maihin, korostettiin kaikkien nykyisten ihmisoikeussäädösten avoimuuden ja jatkuvuuden varmistamisen tarvetta;

I.
muistuttaa, että komission kertomuksessa, jossa käsitellään ihmisoikeuksien ja kansanvaltaistamisen edistämiseksi toteutettuja toimia ulkosuhteiden alueella vuosina 1996–1999, vastataan siihen Euroopan parlamentin, jäsenvaltioiden ja kansalaisyhteiskunnan kumppanien vaatimukseen, että yhteisön varoja on jaettava entistä vastuullisemmin;

J. muistuttaa, että komission ulkoisen avun hallinnoinnin uudistuksessa pyritään parantamaan huomattavasti Euroopan unionin ulkoisen avun nopeutta, laatua ja profiilia (näkyvyyttä), sillä ulkoisen avun määrän räjähdysmäinen kasvu ei ole näkynyt vastaavasti henkilöresursseissa, rakenteissa ja hallinnointivälineissä;

EU:n ihmisoikeusstrategia

1. korostaa, että ihmisoikeuksien kunnioittamisen on oltava olennainen osa kaikkea EU:n toimintaa ja että ihmisoikeuskysymyksiä on käsiteltävä avoimesti ja tehokkaasti rauhaa rakentavassa vuoropuhelussa sekä kolmansien maiden kanssa tehdyissä sopimuksissa; pyytää näin ollen jälleen painokkaasti neuvostoa ja komissiota laatimaan yhtenäisen ja johdonmukaisen yhteisen ihmisoikeusstrategian osana EU:n toimielinten ja jäsenvaltioiden yhteistä asialistaa;

2.
korostaa, että strategian keskeiseksi osaksi on otettava vuosittain sovittavat painopisteet ihmisoikeuksien ja demokratian edistämisessä sekä niiden toteuttaminen EU:n toimielimissä ja jäsenvaltioissa suhteissa kolmansiin maihin; pyytää näin ollen puheenjohtajavaltiota järjestelmällisesti sisällyttämään työohjelmaansa osion, joka sisältää hyvin määriteltyjä politiikkoja ja toimia ihmisoikeuksien ja demokratian edistämiseksi;

3.
toivoo, että yleisten asioiden neuvostossa 26. helmikuuta 2001 hyväksytyt suuntaviivat parantavat unionin yhteisten strategioiden tehokkuutta, sillä ne ovat tärkeä väline pyrittäessä edistämään entistä johdonmukaisemmin unionin etuja, kuten ihmisoikeuksien kunnioittamista sekä demokratian ja oikeusvaltion lujittamista;

4. korostaa myös, että pitkän aikavälin poliittista strategiaa silmällä pitäen unionin tärkeimmillä välineillä – kehitysyhteistyöllä, humanitaarisella avulla, kumppanuus- ja yhteistyösopimusten ihmisoikeuslausekkeilla, demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevasta eurooppalaisesta aloitteesta rahoitettavilla toimilla – olisi oltava yksi yhteinen periaate, nimittäin tarve käyttää kaikkia välineitä suotuisimpien muutosten rahoittamiseen kestävästi;

5.
pyytää näin ollen komissiota järjestelmällisesti varmistamaan, pystytäänkö EU:n toiminnalla edistämään kolmansien maiden demokratisointia, tekemällä kyseisestä toiminnasta kattavan maakohtaisen arvioinnin ja järjestelmällisen ennakkoanalyysin mahdollisesti kansainvälisesti kokeneiden asiantuntijoiden sekä paikallisten ja kansainvälisten kansalaisjärjestöjen tuella; strategiaa ja välineitä on sovellettava joustavasti, ja tulosten seurantaa ja arviointia varten on otettava käyttöön mekanismeja;

6.
pyytää komissiota myös sisällyttämään maakohtaisten strategia-asiakirjojen olennaiseksi osaksi viittauksen siihen, että on järjestettävä ihmisoikeuksia ja demokratiaa edistäviä kampanjoita, ja järjestelmällisesti toimittamaan Euroopan parlamentille nämä asiakirjat;

7. korostaa, että unionissa tarvitaan tehokasta kriisinhallintapolitiikkaa, joka perustuisi ensisijaisesti kaikkien nykyisten konfliktinestovälineiden, kuten äskettäin perustetun nopean toiminnan järjestelmän, käyttöön varhaisessa vaiheessa sekä tiiviiseen yhteistyöhön kansainvälisten ja alueellisten järjestöjen (esimerkiksi YK:n, ETYJin ja OAU:n) kanssa;

Ehdollisuus ja ihmisoikeuksia edistävä kansainvälinen diplomatia

8. toistaa huolensa siitä, että monissa EU:ta sitovissa ja ihmisoikeuslausekkeita sisältävissä kansainvälisissä sopimuksissa ei ole määräyksiä AKT-EY-kumppanuussopimuksen mukaisen keskeyttämismekanismin soveltamisesta, ja vaatii näin ollen, että tarvittaessa otetaan käyttöön asianmukaiset määräykset;

9. huomauttaa, että komissiolla on virallisesti yksinoikeus vaatia ihmisoikeuslausekkeen soveltamista, mutta pyytää komissiota kunnioittamaan parlamentin pyyntöjä, jotka koskevat keskeyttämisprosessin mukaisten neuvottelujen aloittamista;

10.
katsoo, että ihmisoikeuslausekkeiden soveltamisperusteita on tulkittava joustavasti; korostaa kuitenkin, että lausekkeiden tulkitseminen myönteisesti ja joustavasti ei saisi koskaan olla syynä tai verukkeena passiivisuudelle varsinkaan räikeissä ihmisoikeusloukkauksissa, jotka eivät koskaan saisi olla neuvoteltavissa, kun kyse on kidutuksesta;

11.
toistaa, että nykyiset "summittaiset" pakotteet on korvattava "älykkäillä" pakotteilla; kehottaa neuvostoa ja komissiota kehittämään uusia välineitä ja mekanismeja, joita kohdistetaan väärinkäytöksiin syyllistyneiden hallitusten johtajien ja heidän lähipiirinsä laittomasti hankkimiin varoihin, ja tukemaan koordinoituja kansainvälisiä toimia tällaisten varojen palauttamiseksi alkuperämaahan heti todellisen demokratisointikehityksen käynnistyttyä;

12. pyytää jäsenvaltioita varmistamaan, että niiden toimet ovat johdonmukaisia unionin toimien kanssa ulkosuhteiden alalla, sekä keskeyttämään kahdenvälisen yhteistyönsä sellaisen maan kanssa, jonka kanssa unioni on keskeyttänyt yhteistyönsä, ja pitämään keskeyttämisen voimassa yhtä pitkään kuin unionikin;

13. katsoo, että poliittisen vuoropuhelun on oltava todellista kumppanuutta, jossa osapuolet voivat oppia toinen toisiltaan; pyytää neuvostoa sopimaan kumppanuusmaiden kanssa, että niiden vuoropuhelussa käsitellään järjestelmällisesti ja säännöllisesti ihmisoikeuksiin ja demokratiaan, oikeusvaltioon, hyvään hallintotapaan ja sukupuolten tasa-arvoon liittyviä kysymyksiä;

14.
pyytää neuvostoa asettamaan ihmisoikeuksia koskevalle vuoropuhelulle konkreettisia tavoitteita, varmistamaan vuoropuhelun tulosten säännöllisen arvioinnin sekä tiedottamaan parlamentille järjestelmällisesti vuoropuhelun asialistasta ja tuloksista;

Euroopan parlamentti ja toimielinten välinen yhteistyö

15.
suosittelee, että parlamentti parantaisi omaa ihmisoikeus- ja demokratiakysymyksiin liittyvää rakennettaan;

16. suosittelee, että parlamenttiin nimitettäisiin erityinen "edustaja", mahdollisesti ulkoasioiden, ihmisoikeuksien sekä yhteisen turvallisuuden ja puolustuspolitiikan valiokunnan varapuheenjohtaja, jotta parlamentin päätöslauselmissa tai parlamentin elimissä esille otettuja yksittäisiä ihmisoikeusloukkauksia voitaisiin seurata koordinoidusti ja johdonmukaisesti; katsoo, että parlamentin edustaja voisi olla myös sen virallinen edustaja ihmisoikeuskysymyksissä parlamentin ulkopuolella, erityisesti EU:n toimielimissä ja kansainvälisissä järjestöissä;

17.
kehottaa puheenjohtajavaltiota yhdessä parlamentin edustajien kanssa järjestämään neuvoston ihmisoikeustyöryhmän (COHOM) valmistelevia kokouksia ja tapaamisia YK:n ihmisoikeustoimikunnan vuosittaista istuntoa silmällä pitäen;

18.
pyytää jälleen YUTP:n korkeana edustajana toimivaa pääsihteeriä raportoimaan vuosittain neuvostolle ja Euroopan parlamentille jäsenvaltioiden kantojen ja politiikkojen koordinoinnin tuloksista kansainvälisissä järjestöissä sekä unionin kannasta ja politiikoista ihmisoikeus- ja demokratiakysymyksissä;

19. pyytää YUTP:n korkeana edustajana toimivaa pääsihteeriä keskustelemaan parlamentin kanssa etukäteen konfliktinestoon liittyvistä unionin vuosittaisista suuntaviivoista ja painopisteistä; pyytää komissiota antamaan parlamentille yleisen arviointikertomuksen nopean toiminnan järjestelmässä toteutetuista toimista ja hankkeista sekä yksilöimään niihin käytetyt summat, niiden luonteen ja asianomaisen kumppanin;

20.
muistuttaa, että ihmisoikeustilanteen seurannan olisi oltava toimintapolitiikan suunnittelu- ja varhaisvaroitusyksikön ensisijainen tehtävä, ja kehottaa YUTP:n korkeana edustajana toimivaa pääsihteeriä tiedottamaan Euroopan parlamentille ihmisoikeuksiin ja konfliktinestoon liittyviä horisontaalisia kysymyksiä käsittelevän työryhmän toiminnasta;

21.
pyytää neuvostoa nimittämään ulkosuhteista vastaavan korkean tason yhteyshenkilön, joka ei ainoastaan ole läsnä parlamentin ulkoasioiden, ihmisoikeuksien sekä yhteisen turvallisuuden ja puolustuspolitiikan valiokunnan kokouksissa vaan myös käyttää niissä puheenvuoroja; pyytää neuvostoa vastaamaan kirjallisesti ihmisoikeuksia käsittelevään Euroopan parlamentin vuosittaiseen mietintöön;

22. korostaa lisäksi, että EU:n ulkomaanedustustojen ja lähetystöjen laatimien yhteisten raporttien johdonmukaisuutta voitaisiin parantaa huomattavasti kolmansien maiden ihmisoikeustilanteen arvioinnissa ja että niissä olisi viitattava Euroopan parlamentin suosituksiin; katsoo, että koordinoituja työskentelytapoja olisi käytettävä myös jäsenvaltioille ja Euroopan parlamentille annettavien yhteisten raporttien laatimisessa;

23.
korostaa, että EU:n ulkomaanedustustojen henkilöstön sekä ulkosuhteiden pääosastossa, kehitysyhteistyön pääosastossa, humanitaarisen avun toimistossa (ECHO) ja erityisesti lähetystöissä toimivan komission henkilöstön koulutuksessa olisi annettava perustietoja ihmisoikeus- ja demokratiakysymyksistä; pyytää komissiota antamaan riittävästi määrärahoja tällaiseen koulutukseen;

24.
korostaa, että EU:n toisessa vuosittaisessa ihmisoikeusraportissa annetaan entistä enemmän tietoa EU:n toimista, mutta se ei vielä sisällä tietoa jäsenvaltioiden toimista ihmisoikeuksien alalla (viittauksia kansallisiin ihmisoikeusraportteihin ja ihmisoikeuselimiin) eikä parlamentin aloitteiden ja julistusten seurannasta;

25. pitää myönteisenä, että yksityiskohtien ja taustatietojen eteen on nähty paljon vaivaa, mutta rohkaisee neuvostoa olemaan entistä itsekriittisempi, kun se raportoi politiikoista ja arvioi niiden tuloksia, sekä mahdollistamaan erityisesti Euroopan parlamentin harjoittaman demokraattisen valvonnan;

26.
pahoittelee, että EU:n toinen ihmisoikeusfoorumi järjestettiin joulukuussa 2000 yhtä aikaa Euroopan parlamentin täysistunnon kanssa, ja vaatii toimielinten välisen koordinoinnin parantamista, jotta parlamentin jäsenten laaja osallistuminen voitaisiin varmistaa; pyytää puheenjohtajavaltiota ja komissiota järjestämään tulevat ihmisoikeusfoorumit Brysselissä;

27.
pyytää puheenjohtajavaltio Belgiaa ja komissiota keskittymään seuraavassa ihmisoikeusfoorumissa turvapaikkaa, maahanmuuttoa ja ihmiskauppaa koskeviin kysymyksiin;

28. pyytää neuvostoa perustamaan ihmisoikeuskysymyksiä käsittelevän www-sivuston; pitää tältä osin myönteisenä komission ulkosuhteiden pääosastossa tapahtunutta edistystä; korostaa Europa-palvelimella olevan EU:n toimielinten yhteisen ihmisoikeuksia käsittelevän www-sivuston tarpeellisuutta;

Vuoropuhelu ihmisoikeuksia ja demokratiaa puolustavien kansalaisjärjestöjen kanssa

29. pitää eurooppalaisia kansalaisjärjestöjä EU:n ja jäsenvaltioiden hallitusten tärkeinä kumppaneina ihmisoikeus- ja demokratiapolitiikkaa koskevassa keskustelussa sekä toteutettaessa ohjelmia kolmansissa maissa; pyytää näin ollen komissiota ottamaan kansalaisjärjestöt yhteistyökumppaneiksi poliittiseen vuoropuheluun eikä ainoastaan ihmisoikeuksia ja demokratiaa edistävien EU:n toimien täytäntöönpanijoiksi;

30.
suosittelee vuoropuhelun aloittamista ja kuulemismekanismien soveltamista kansalaisjärjestöjen ja EU:n toimielinten välillä sekä odottaa saavansa komissiolta tiedonannon suhteiden lujittamisesta kansalaisjärjestöjen kanssa;

31.
ottaa huomioon kansalaisjärjestöjen pyrkimykset keskinäisen koordinointikehyksen luomiseksi; suosittelee jälleen, että komissio antaisi siihen taloudellista tukea;

32. huomauttaa, että kansalaisjärjestöt antavat Euroopan parlamentille tärkeää tietoa aloitteiden ja julistusten, erityisesti kiireellisten päätöslauselmien, laatimista varten; pitää erityisen myönteisenä kuukausittain kokoontuvaa ihmisoikeuksien yhteysryhmää;

Yhteistyö kansainvälisten järjestöjen kanssa

33. onnittelee Yhdistyneiden Kansakuntien ihmisoikeusvaltuutettua Mary Robinsonia siitä, että tämä on nostanut ihmisoikeudet keskeiseen asemaan YK:n järjestelmässä korostamalla, että ihmisoikeudet on ymmärrettävä sanan laajassa merkityksessä – mukaan luettuina taloudelliset ja sosiaaliset oikeudet sekä kansalaisoikeudet ja poliittiset oikeudet;

34.
on samaa mieltä Yhdistyneiden Kansakuntien pääsihteerin asettamasta tavoitteesta, jonka mukaan ihmisoikeuksien on oltava keskeisellä sijalla kaikessa Yhdistyneiden Kansakuntien toiminnassa, ja korostaa, että ihmisoikeusvaltuutetun virastolle on annettava riittävästi määrärahoja;

35.
rohkaisee neuvostoa ja komissiota yhä voimakkaammin edistämään yhtenäisiä ja johdonmukaisia EU:n toimia kansainvälisissä järjestöissä sekä katsoo, että rakenteita ja yhteistyötä on kehitettävä niin, että voidaan taata yhteisten toimien täydentävyys ja yhteensopivuus;

36. pyytää jälleen neuvostoa ja jäsenvaltioita tukemaan YK:ssa tehtyä ehdotusta, jonka mukaan YK:n ihmisoikeussäädöksiin liittyvien maiden on annettava kaikille YK:n erityisraportoijille pysyvä lupa vierailla asianomaisessa maassa;

Ihmisoikeuksia koskevan talousarvion toteutus

37. pitää myönteisenä, että ihmisoikeuksia koskevan talousarvion (luku B7-70) määrärahoja on lisätty vuodeksi 2001, ja tukee tarvittaessa henkilöresurssien määrärahojen lisäämistä, jotta talousarviota voitaisiin hallinnoida tehokkaasti;

38.
korostaa, että on tärkeää ottaa Euroopan parlamentti mukaan laatimaan suuntaviivoja sekä valvomaan ihmisoikeus- ja demokratiaohjelmien toteutusta; pyytää komissiota keskustelemaan parlamentin ihmisoikeustyöryhmän kanssa ihmisoikeuksia koskevan talousarvion vuosittaisista poliittisista painopisteistä, jotka laaditaan osana EU:n yleistä strategiaa;

39.
pyytää komissiota toimittamaan parlamentille välikertomuksen ulkoisen avun hallinnoinnin uudistamisesta sekä julkaisemaan vuosittain kertomuksen demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevasta eurooppalaisesta aloitteesta rahoitettujen toimien toteutuksesta; katsoo, että hankkeita on arvioitava nykyistä perusteellisemmin ja että on laadittava suuntaviivoja ja normeja, jotka koskevat erityisesti hankkeiden asianmukaisuutta, tehokkuutta, vaikutusta, kestävyyttä ja kustannustehokkuutta sekä muiden kansainvälisten kumppanien kanssa toteutettavan yhteisrahoituksen etuja ja haittoja;

40. pitää myönteisinä komission pyrkimyksiä hajauttaa ulkoisen avun hallinnointia komission lähetystöille (ja kolmansien maiden viranomaisille), jotta EU:n ulkoisen avun hallinnoinnin nopeutta ja laatua voidaan parantaa;

41.
pitää myönteisinä EuropeAidin pyrkimyksiä parantaa avoimuutta ja asiakaspalvelua; suosittelee, että ihmisoikeuksien ja demokratian rahoitusta käsittelevää www-sivustoa parannetaan lisäämällä sinne valikoituja hankkeita ja arviointikertomuksia;

42.
korostaa, että on tärkeää yhtenäistää EU:n apua toimittavien järjestöjen täytäntöönpanomenettelyt sekä niiden käyttämät symbolit;

43. suosittelee, että komissio ottaisi käyttöön neuvontapuhelimen ja sähköpostilaatikon, joiden kautta saa tietoa avustusten hakumenettelystä, ja että se järjestäisi seminaareja, joissa käsitellään niitä avustuksia, joita yhteisö myöntää paikallisille kansalaisjärjestöille ihmisoikeuksia ja demokratiaa koskevien mikrohankkeiden toteutukseen;

Sananvapauden ja lehdistönvapauden kunnioittaminen

44. kehottaa neuvostoa ja komissiota asettamaan etusijalle lehdistönvapauteen liittyvät kysymykset ja erityisesti toimittajien turvallisuuden;

45. pyytää konkreettisia toimenpiteitä, mukaan luettuina riittävät voimavarat, toimittajiin kohdistuvien hyökkäysten estämiseksi; pyytää, että tällaiset hyökkäykset tutkitaan perusteellisesti, että syylliset on saatettava vastuuseen ja että uhrit saavat korvauksia; muistuttaa, että valtioilla on velvollisuus suojella tiedotusvälineitä hyökkäyksiltä ja varmistaa, että syylliset eivät jää rankaisematta;

46. kehottaa neuvostoa ja komissiota auttamaan tiedotusvälineitä ongelmapesäkkeissä sekä käyttämään hyväkseen paikallisten ammattilaisten ja kansainvälisten toimittajaryhmien asiantuntemusta; pyytää ehdotuksia tiedotusvälineiden tukikeskusten perustamiseksi esimerkiksi Kolumbiaan ja Itä-Timoriin, jotta paikallisia järjestöjä voitaisiin auttaa voittamaan vaikeudet;

47.
suosittelee, että neuvosto ja komissio tukisivat toimittajien turvallisuutta koskevien käytännesääntöjen hyväksymistä ja täytäntöönpanoa;

48.
suosittelee, että etusijalle asetettaisiin sananvapauden, tiedonvälityksen vapauden ja lehdistönvapauden edistäminen; korostaa, että poliittisissa ja taloudellisissa suhteissa kolmansiin maihin on sovellettava ehdollisuuden periaatetta, johon kuuluu ihmisoikeuksien, myös sananvapauden, kunnioittaminen;

49. pyytää perusteellista analyysia lehdistönvapauden nykyisistä esteistä sekä tarkastelemaan kaikkia tiedonsaantiin ja journalismin harjoittamiseen vaikuttavia lakeja ja määräyksiä, myös kunnianloukkausta, herjausta ja kansankiihotusta koskevia lakeja;

50.
pyytää, että sananvapautta koskevan lainsäädännön täytäntöönpanon valvontaa tuetaan edelleen; suosittelee tältä osin, että neuvosto ja komissio ryhtyisivät asianmukaisiin toimiin, joilla pyritään koordinointiin muiden kansainvälisten elinten, kuten Yhdistyneiden Kansakuntien, lehdistönvapaudesta vastaavan ETYJin edustajan, kansalaisjärjestöjen, toimittajien yhdistysten ja ammattiliittojen kanssa, sekä täydentäviin toimiin;

51.
pyytää hallituksia mahdollistamaan vapaan tiedonsaannin sekä kehottaa niitä antamaan tiedonvälityksen vapautta koskevaa lainsäädäntöä kansainvälisten normien mukaisesti ja varmistamaan sen täytäntöönpanon;

52. pyytää hallituksia olemaan puuttumatta tiedotusvälineiden toimintaan tai ryhtymättä oikeudellisiin toimiin lehdistönvapauden rajoittamiseksi; kehottaa hallituksia torjumaan tiedotusvälineiden liiallista keskittymistä, tarkistamaan herjausta koskevia ankaria ja epäsuhtaisia lakeja sekä varmistamaan oikeudenmukaisen ja avoimen lupajärjestelmän ja myös tiedonvälityksen oikeudenmukaisen valvonnan;

53.
pyytää hallituksia suojelemaan ilmiantajia, jotka tuovat esiin yleistä etua koskevia tietoja, sekä takaamaan lain nojalla kaikkialla toimittajien oikeuden olla paljastamatta luottamuksellisia tietolähteitä;

54.
pyytää hallituksia edistämään tiedotusvälineille suotuisaa taloudellista ja sääntely-ympäristöä, myös toimia, joilla taataan toimittajien työhön liittyvät ja sosiaaliset oikeudet, kevennetään tiedotusvälineisiin kohdistuvaa taloudellista rasitusta (veroja, lupia) sekä edistetään tietoliikenneyhteyksien ulottamista maaseudulle ja muille alueille, joiden yhteydet ovat puutteelliset; suosittelee, että hallintoviranomaisten tietojen olisi oltava saatavilla Internetissä;

55. pyytää ryhtymään asianmukaisiin toimiin, jotta valtiojohtoisesta yleisradiotoiminnasta voitaisiin siirtyä vapaaseen julkiseen yleisradiotoimintaan, joka kuvastaa yhteiskunnan moniarvoisuutta;

56. suosittelee, että hallitukset varmistaisivat vapaan tiedonsaannin ja viestintätekniikoiden saannin sekä loisivat niiden käytössä tarvittavan oikeudellisen, ammatillisen, teknisen ja koulutukseen liittyvän infrastruktuurin;

57.
suosittelee, että hallitukset varmistaisivat avoimuuden ja oikeudenmukaisuuden kaikille julkisen sektorin aloille myönnettävissä teknisissä ja taloudellisissa voimavaroissa;

58.
kehottaa hallituksia ryhtymään toimiin tiedotusvälineiden tarpeettoman kaupallistumisen ja kartellien torjumiseksi, jotta tunnustettaisiin tiedon sosiaalinen, kulttuurinen ja demokraattinen arvo;

59. suosittelee, että hallitukset varmistaisivat etnisille, uskonnollisille, kulttuurisille ja kielellisille vähemmistöille sekä muille heikossa asemassa oleville ryhmille pääsyn tiedotusvälineisiin ja että ne muistaisivat, että valtioilla on kansainvälisen oikeuden nojalla velvollisuus edistää tiedotusvälineiden moniarvoisuutta ja monimuotoisuutta;

60.
kehottaa komissiota toteuttamaan strategioita, joilla tiedotusvälineiden laatua parannetaan mediakoulutusta tukevien ohjelmien avulla; pitää myönteisinä ja tukee sellaisten media-alan ammattilaisten riippumattomien järjestöjen pyrkimyksiä, joilla kehitetään tiedotusvälineiden itsesääntelyä niiden vastuullisuuden lisäämiseksi;

61.
pyytää tiedotusvälineitä pidättäytymään tiedotusvälineiden käyttämisestä propagandan välineenä sekä väkivallan, syrjinnän, suvaitsemattomuuden ja vihan edistämisestä;

62. korostaa, että yksityisyyttä ja henkilötietoja on suojeltava huolellisesti ja että samalla on torjuttava tietoverkkorikollisuutta ja muuta uusien tekniikoiden väärinkäyttöä;

Ihmisoikeudet ja vähemmistöjen oikeudet EU:n laajentumisen yhteydessä

63. kehottaa ehdokasvaltioita nopeuttamaan vankilajärjestelmien parantamista sekä oikeuslaitoksen, rikosprosessin ja rikoslain uudistamista, lyhentämään tarvittaessa tutkintavankeuden kestoa ja tarjoamaan valtion takaamaa oikeusapua; pyytää komissiota tehostamaan instituutioiden kehittämistä koskevia toimia, mukaan luettuna koulutus, lainvalvontaelinten demokraattisen toiminnan vahvistamiseksi;

64.
pitää myönteisinä Bulgarian, Tšekin tasavallan, Unkarin ja Slovakian hallitusten kehittämiä keskipitkän aikavälin strategioita romanien sosiaalista ja poliittista sopeuttamista varten; kehottaa Romanian hallitusta menettelemään samoin; kehottaa edellä mainittujen maiden hallituksia, neuvostoa ja komissiota antamaan riittävästi taloudellisia voimavaroja strategioiden toteutukseen sekä ottamaan romaniyhteisöt ja paikalliset viranomaiset tiiviisti mukaan ohjelmien ja hankkeiden toteutukseen, seurantaan ja tarkistamiseen;

65.
pitää myönteisenä, että Latviassa on hyväksytty sosiaalista sopeuttamista koskeva kansallinen ohjelma ja että muissa Baltian maissa on hyväksytty vastaavia ohjelmia venäjänkielisen väestönosan sopeuttamista varten; kehottaa edellä mainittujen maiden viranomaisia nopeuttamaan ohjelmien toteutusta säännösten, instituutioiden ja määrärahojen osalta;

66. pyytää Slovakian hallitusta parantamaan politiikkaansa ja lisäämään kulttuuriavustuksia kulttuurisen monimuotoisuuden edistämiseksi sekä kansallisten vähemmistöjen kulttuuriperinnön säilyttämiseksi; pyytää komissiota valvomaan tiiviisti vähemmistökielten käytöstä virallisissa yhteyksissä annetun lain täytäntöönpanoa;

67.
kehottaa komissiota ottamaan esille kurdiväestöön kohdistuneet ihmisoikeusloukkaukset Turkin liittymistä valmistelevan kumppanuuden yhteydessä; pitää myönteisinä hallituksen uudistuspyrkimyksiä ja kehottaa sitä toteuttamaan pyrkimyksensä myös käytännössä; pyytää Turkkia lisäksi allekirjoittamaan ja ratifioimaan kansallisten vähemmistöjen suojelua koskevan puiteyleissopimuksen; pyytää Turkkia poistamaan kuolemanrangaistuksen;

68.
pyytää neuvostoa ja komissiota jatkamaan pyrkimyksiään tehostaa ohjelmia, jotka liittyvät demokratian, ihmisoikeuksien ja vähemmistöjen oikeuksien kunnioittamiseen ehdokasvaltioissa; pyytää helpottamaan työmarkkinaosapuolten, kansalaisjärjestöjen, paikallisten viranomaisten ja kansallisten vähemmistöjen edustajien osallistumista ohjelmien suunnitteluun, toteutukseen ja seurantaan;

Suosituksia muista kysymyksistä, jotka edellyttävät pikaisia kansainvälisiä toimia

69. pyytää jälleen komissiota ja jäsenvaltioita edistämään ILOn yleissopimusten, erityisesti lapsityön pahimpia muotoja koskevan ILOn yleissopimuksen nro 182, täysimääräistä soveltamista sosiaalisen hyväksikäytön torjumiseksi; korostaa, että EU:n kauppapolitiikan tämän osa-alueen vaikutusta ihmisoikeuksiin on arvioitava jatkuvasti; pitää tärkeinä yrityksille tarkoitettuja ihmisoikeuksia koskevia menettelysääntöjä, kuten monikansallisille yrityksille tarkoitettuja OECD:n suuntaviivoja ja työntekijöiden oikeuksia koskevia ILOn yleissopimuksia;

70.
pyytää EU:ta ryhtymään asianmukaisiin monialaisiin toimiin järjestäytyneen ihmiskaupan, erityisesti naisilla ja lapsilla käytävän kaupan, torjumiseksi sekä suojelemaan uhreja, tiedottamaan mahdollisille maahanmuuttajille ihmiskaupan ja hyväksikäytön vaarasta ja käyttämään apuna ohjelmia, kuten Tacis-ohjelmaa;

71.
kehottaa kaikkia valtioita ratifioimaan ilman varaumia ja panemaan täytäntöön kaikkinaisen naisten syrjinnän poistamista koskevan yleissopimuksen, mukaan luettuna sen lisäpöytäkirja; kehottaa Saudi-Arabian kaltaisia valtioita lopettamaan jatkuvan syrjinnän yleissopimuksen ratifioinnin jälkeen; tuomitsee erityisesti Jordaniassa ja Pakistanissa käytössä olevat "kunniamurhat";

72. pyytää EU:ta painostamaan YK:ta, jotta se toteuttaisi laajan kansainvälisen tutkimuksen lapsiin kohdistuvasta väkivallasta, myös institutionaalisesta väkivallasta ja perheväkivallasta, sekä korjaavista toimista ja kuntoutuksesta; huomauttaa, että Yhdysvallat on Somalian ohella ainoa maa, joka ei ole vielä ratifioinut yleissopimusta lapsen oikeuksista;

73.
pitää myönteisenä, että yleissopimukseen lapsen oikeuksista on laadittu ja hyväksytty valinnainen pöytäkirja lasten osallisuudesta aseellisiin selkkauksiin; pyytää kaikkia EU:n jäsenvaltioita ratifioimaan kyseisen pöytäkirjan ja hyväksymään ilman varaumia lainsäädännön, jolla estetään alle 18-vuotiaiden värväys ja sieppaus sotilaallisiin tarkoituksiin esimerkiksi Sudanissa ja Ugandassa; pyytää, että Sierra Leoneen perustetaan erityistuomioistuin käsittelemään syytteitä, jotka liittyvät vuoden 1991 jälkeen tehtyihin vakaviin ihmisoikeusloukkauksiin;

74.
pitää myönteisinä kuolemanrangaistusta koskevia suuntaviivoja, joita EU soveltaa kolmansia maita kohtaan harjoittamassaan politiikassa; toistaa, että alle 18-vuotiaiden ja henkisesti jälkeenjääneiden tuomitseminen kuolemaan on ristiriidassa kansalaisoikeuksia ja poliittisia oikeuksia koskevan kansainvälisen yleissopimuksen sekä kansainvälisen tapaoikeuden kanssa; pyytää kaikkia valtioita lykkäämään teloitusten täytäntöönpanoa kuolemanrangaistuksen poistamista silmällä pitäen sekä pyytää jälleen painokkaasti Yhdysvaltoja, Saudi-Arabiaa, Kongoa, Irania ja muita valtioita lopettamaan välittömästi teloitukset;

75. pyytää EU:ta pikaisesti edistämään voimakasta yleissopimusta kaikkien henkilöiden suojelemiseksi katoamisilta, ilmaisee syvän huolensa katoamisten hälyttävästä määrästä Tšetšeniassa ja Algeriassa sekä pyytää Kolumbiaa hajottamaan maassa toimivat puolisotilaalliset ryhmät ja poistamaan rankaisemattomuuden;

76.
pitää myönteisenä EU:n päätöstä vahvistaa edelleen nykyisiä kidutuksen vastaisia suuntaviivoja ja katsoo sen olevan ratkaiseva askel, jotta kidutuksen poistamisesta tehtäisiin EU:n ihmisoikeuspolitiikan keskeinen tavoite; pyytää EU:ta edistämään sellaisen kidutuksen vastaisen yleissopimuksen voimakkaan valinnaisen pöytäkirjan hyväksymistä, johon sisältyisivät "ennakkosuostumuksen" käsite, "kaikki tehtävät", erityistapauksia koskevien kertomusten julkaiseminen sekä varaumien estäminen, vaikka pöytäkirjan ratifioinnin olisi oltava osoitus asianomaisen valtion suostumuksesta;

77.
pitää myönteisenä, että 139 valtiota allekirjoitti kansainvälisen rikostuomioistuimen perustamista koskevan Rooman peruskirjan määräpäivään eli 31. joulukuuta 2000 mennessä ja että 27 valtiota ratifioi peruskirjan tuohon päivään mennessä; pyytää kaikkia valtioita ratifioimaan peruskirjan tämän vuoden loppuun mennessä; pyytää kaikkia valtioita tukemaan edelleen sotarikoksia käsittelevien nykyisten kansainvälisten tuomioistuinten työtä sekä uusien tuomioistuinten perustamista Tšetšenian, Itä-Timorin ja Irakin tapauksissa;

78. pyytää jälleen kaikkia valtioita lopettamaan rauhanomaisiin uskonnollisiin ja aatteellisiin vähemmistöihin kohdistuvan sorron ja syrjinnän; kehottaa erityisesti Kiinaa lopettamaan Falun Gong -liikkeeseen sekä muslimeihin, kristittyihin ja buddhalaisiin kohdistuvan sorron, kehottaa Venäjää, Georgiaa, Syyriaa ja monia muita valtioita poistamaan Jehovan todistajia koskevan kiellon, kehottaa Ukrainaa lopettamaan kreikkalaiskatolilaisiin kohdistuvan syrjinnän, kehottaa Armeniaa torjumaan muslimeihin kohdistuvaa vihamielisyyttä sekä kehottaa Azerbaidžania lopettamaan kristittyihin kohdistuvan syrjinnän;

79.
korostaa, että homoseksuaaleihin kohdistuu yhä syrjintää ja ennakkoluuloja ja että heiltä on evätty perusluonteiset ihmisoikeudet monissa maissa, myös joissakin ehdokasvaltioissa, kuten Romaniassa; pyytää niitä 80:tä maata, joiden lainsäädännössä homoseksuaalisuus on edelleen kielletty, muuttamaan lainsäädäntöään viipymättä; kehottaa niitä valtioita, jotka langettavat homoseksuaalisuudesta kuolemantuomion, luopumaan tästä välittömästi;

80.
pyytää EU:n jäsenvaltioita lisäämään YK:n kansainväliselle maailman alkuperäiskansojen vuosikymmenelle antamaansa tukea sekä EU:ta tukemaan YK:n ja sen talous- ja sosiaalineuvoston (ECOSOC) alkuperäiskansojen pysyvää foorumia, jotta se voisi aloittaa toimintansa mahdollisimman pian, ja alkuperäiskansojen oikeuksia saada asianmukaista teollis- ja tekijänoikeuslainsäädäntöä sekä hyötyä tasapuolisesti esi-isiltään perimänsä tiedon kaupallisesta käytöstä; kehottaa kaikkia EU:n jäsenvaltioita allekirjoittamaan ja ratifioimaan alkuperäis- ja heimokansoja koskevan ILOn yleissopimuksen nro 169;

81. pyytää EU:n jäsenvaltioita – tänä rasismin, rotusyrjinnän, muukalaisvihan ja suvaitsemattomuuden vastaisen maailmankonferenssin vuonna – ryhtymään aktiivisiin toimiin pakolaisiin, turvapaikanhakijoihin ja maahanmuuttajiin kohdistuvan muukalaisvihan ja rasismin torjumiseksi; kehottaa kaikkia valtioita ratifioimaan ilman rajoittavia varaumia yleissopimuksen joukkotuhontana pidettävän rikoksen ehkäisemiseksi ja rankaisemiseksi sekä kaikkinaisen rotusyrjinnän poistamista koskevan kansainvälisen yleissopimuksen;

82.
kehottaa EU:n jäsenvaltioita vahvistamaan vuonna 1951 tehdyn pakolaisten oikeusasemaa koskevan yleissopimuksen mukaiset sitoumuksensa pakolaisten ja turvapaikanhakijoiden suojelemiseksi sekä nykyisten kielteisten poliittisten kehityssuuntien kääntämiseksi; kehottaa kaikkia valtioita hyväksymään viipymättä tämän yleissopimuksen ja vuonna 1967 tehdyn pakolaisten oikeusasemaa koskevan pöytäkirjan; pyytää EU:ta liittymään vuonna 1990 tehtyyn kansainväliseen yleissopimukseen siirtotyöläisten ja heidän perheenjäsentensä oikeuksista; pyytää EU:ta ja jäsenvaltioita sovittamaan turvapaikkapolitiikkansa YUTP:hen, jotta turvapaikanhakijoita ei palautettaisi alkuperämaahansa ilman riittäviä takeita heidän henkilökohtaisesta turvallisuudestaan;

83.
pyytää EU:n jäsenvaltioita myöntämään turvapaikkaoikeuden tai pakolaisaseman sellaisten maiden aseistakieltäytyjille ja sotilaskarkureille, joissa oikeutta aseistakieltäytymiseen ei tunnusteta ja/tai joissa sotilasvoimat loukkaavat ihmisoikeuksia tai kansainvälistä oikeutta, ja pyytää Kreikkaa ja Suomea lopettamaan syrjinnän; pyytää neuvostoa sisällyttämään Turkin kanssa käytäviin neuvotteluihin sotilaslainsäädäntöön liittyvät ihmisoikeusloukkaukset;

84. pyytää kaikkia EU:n jäsenvaltioita säätämään oikeudellisesti sitovia perusteita aseiden viennin rajoittamiseksi kansainvälisen oikeuden mukaisten nykyisten sitoumustensa perusteella ja sisällyttämään niihin vähintään aseiden vientiä koskevat EU:n käytännesäännöt; vaatii luvanvaraisen tuotannon sekä aseiden välittäjien ja kuljettajien toiminnan rajoittamista sekä loppukäyttäjien tehokasta seurantaa ja todentamista; kehottaa kaikkia valtioita mahdollistamaan aseiden viennin tehokkaan parlamentaarisen valvonnan sekä parantamaan avoimuutta julkaisemalla aseiden vientiä koskevia yksityiskohtaisia vuosikertomuksia; pyytää EU:n jäsenvaltioita rohkaisemaan muita valtioita hyväksymään vastaavia oikeudellisesti sitovia käytäntöjä sekä yksipuolisesti että alueellisissa ja kansainvälisissä yhteyksissä;

85.
kehottaa EU:n jäsenvaltioita pitämään käsiaseiden leviämisen torjuntaa ensisijaisena asiana sekä edistämään kattavan ja tehokkaan toimintaohjelman hyväksymistä vuonna 2001 pidettävässä laitonta käsiasekauppaa käsittelevässä YK:n konferenssissa;

86.
pyytää EU:n jäsenvaltioita kieltämään poliisi- ja turvalaitteiden valmistuksen, myynninedistämisen, kaupan ja käytön julmiin, epäinhimillisiin tai halventaviin tarkoituksiin tai silloin, kun niiden terveydellisiä seurauksia ei täysin tiedetä;

87. kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita ryhtymään käytännön toimiin humanitaarista avustustyötä tekevien suojelemiseksi kaikenlaisilta hyökkäyksiltä; palauttaa mieleen 9. joulukuuta 1999 hyväksytyn ihmisoikeuksien puolustajia koskevan YK:n julistuksen ja korostaa, että kolmansissa maissa toimivien EU:n suurlähetystöjen ja virastojen on seurattava paikallisten ihmisoikeusjärjestöjen ja ihmisoikeuksien puolustajien toimintaa sekä tarvittaessa tuettava ja suojeltava näitä; rohkaisee EU:ta tukemaan oikeudellisesti, poliittisesti ja taloudellisesti niitä kansalaisjärjestöjä, jotka puolustavat väkivallattomuuden keinoin ihmisoikeuksien puolustajien suojelemista muissa maissa;

88.
kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille, Euroopan neuvostolle, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestölle, Yhdistyneille Kansakunnille, ehdokasvaltioiden hallituksille ja päätöslauselmassa mainittujen maiden hallituksille sekä EU:ssa toimivien johtavien valtiosta riippumattomien ihmisoikeusjärjestöjen toimistoille.

PERUSTELUT

Euroopan parlamentin edellisen vuosittaisen mietinnön hyväksymisen jälkeen ulkopolitiikan alalla ja erityisesti ihmisoikeuksien ja demokratian edistämisessä kolmansissa maissa on tapahtunut merkittävää kehitystä.

Jotta voitaisiin vahvistaa yleistä ihmisoikeus- ja demokratiastrategiaa ulkosuhteiden alalla sekä saada EU:n toiminta vastaamaan sen uskottavuutta maailmassa, johdonmukaisuus ja yhtenäisyys, yhteistyö ja koordinointi sekä avoimuus ja vastuullisuus ovat edelleen EU:n ulkopolitiikan, asianomaisten EU:n välineiden ja kaikkien toimijoiden tärkeimmät tavoitteet.

Tämän Euroopan parlamentin vuosittaisen mietinnön ensimmäisessä osassa toistetaan joitakin tärkeitä suosituksia, jotka sisältyivät jo edelliseen mietintöön mutta joita ei ole vielä toteutettu, ja esitetään joitakin uusia suosituksia, jotta EU:n ihmisoikeuspolitiikkaa voitaisiin vahvistaa ja kehittää edelleen. Edellisen vuosittaisen mietinnön tapaan tämänkin mietinnön toisessa osassa käsitellään laajemmin tiettyä ongelmaa, nimittäin sananvapautta koskevan perusoikeuden loukkausta. Mietinnön kolmannessa osassa käsitellään vähemmistöihin liittyviä kysymyksiä erityisesti laajentumisen yhteydessä.

Euroopan parlamentin on maineensa mukaisesti vastaisuudessakin vaadittava hirvittävien ja jatkuvien ihmisoikeusloukkausten lopettamista kaikkialla maailmassa. Tämä osio on mietinnön viimeisessä osassa.

Koordinointi ja yhteistyö: saavutuksia ja haasteita

Demokratia, kehitys sekä ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittaminen ovat toisistaan riippuvaisia ja toisiaan vahvistavia asioita. Unionin ulkosuhteiden alalla toteuttamien toimien johdonmukaisuuden parantaminen sekä sen poliittisten tavoitteiden toteuttaminen käytännössä ovat edellytyksenä sille, että unionilla on asianmukaista poliittista painoarvoa kansainvälisenä toimijana. Ulkosuhteiden alalla toteutettavien toimien on oltava johdonmukaisia, saavutuksiin kohdennettuja ja joustavia sekä perustuttava todelliseen kumppanuuteen EU:n toimielinten ja jäsenvaltioiden välillä.

Neuvosto

Neuvosto päätti, että kunkin vuoden alussa ennen talousarviota koskevien suuntaviivojen hyväksymistä on käytävä periaatekeskustelu, jossa päätetään vuosittain tärkeimmät poliittiset tavoitteet ulkosuhteiden alalla. Neuvosto pyysi EU:n toimielimiä ja jäsenvaltioita ottamaan huomioon tulokset sekä puheenjohtajavaltiota ja komissiota tiedottamaan niistä parlamentille. Vuoden 2002 painopisteisiin kuuluvat köyhyyden lievittäminen ja kehitysmaiden ottaminen mukaan maailmantalouteen, konfliktinesto ja siviilikriisinhallinta sekä yhteistyö muiden tärkeiden kansainvälisten toimijoiden kanssa.

Neuvosto hyväksyi kaikkiin yhteistyöohjelmiin sisällytettävät suuntaviivat, joilla varmistetaan EU:n ulkopolitiikan toimien täydentävyys ja yhtenäisyys yhteisön ja jäsenvaltioiden välillä. Neuvosto korosti tarvetta vaihtaa tietoja yhteistyöohjelmien kaikista ulottuvuuksista, myös hankkeiden toteutuksen valmistelusta ja seurannasta. Avunsaajamaiden olisi lisäksi osallistuttava entistä tiiviimmin strategioiden kehittämiseen ja suunnitteluun. Koordinoinnin parantaminen olisi ulotettava myös muihin rahoittajiin, erityisesti YK:n järjestelmään. Komission ja EU:n lähetystöjen tekemä yleinen arviointi on osa neuvoston vuosittaista periaatekeskustelua
.

YUTP:n korkeana edustajana toimivan pääsihteerin esitettyä voimakasta arvostelua
 neuvosto sopi suuntaviivoista unionin yhteisten strategioiden tehokkuuden parantamiseksi. Yhteisten strategioiden olisi tuotava selvää lisäarvoa, ja ne olisi kohdistettava entistä enemmän erityisiin, etukäteen määriteltyihin kysymyksiin; niiden olisi koskettava erityisiä, selkeästi määriteltyjä ja todennettavia poliittisia tavoitteita; niiden olisi parannettava johdonmukaisuutta, koordinointia ja synergiaa YUTP:n, yhteisön toiminnan ja jäsenvaltioiden toiminnan välillä sekä kaikkien käytettävissä olevien keinojen ja voimavarojen johdonmukaista käyttöä. Todennettavien tavoitteiden täytäntöönpanon edistymisen säännöllinen seuranta ja tarvittavat tarkistukset ovat osa korkeana edustajana toimivan pääsihteerin ja komission selvityksiin perustuvaa vuosikatsausta, joka annetaan tammikuussa.

EU:n vuosittaisessa ihmisoikeusraportissa pyritään selvittämään EU:n tärkeimpiä päätelmiä ja toimia kumppanuusmaissa ja kansainvälisissä järjestöissä, ja se on tärkeä viiteasiakirja. Toinen ihmisoikeusraportti ei poikkea olennaisesti ensimmäisestä ihmisoikeusraportista, mutta siinä annetaan yksityiskohtaisempia (tausta-)tietoja kuin ensimmäisessä ihmisoikeusraportissa. Silti myöskään toisessa ihmisoikeusraportissa ei arvioida vaikutuksia, eritellä toimia alueittain eikä kuvata yksittäisiä tapauksia, eikä siinä parlamentin pyynnöstä huolimatta ole tietoja parlamentin, jäsenvaltioiden ja komission toimista. Se ei myöskään sisällä viittauksia Euroopan parlamentin suosituksiin.

Kahden ensimmäisen (vuosina 1999 ja 2000 järjestetyn) vuosittaisen ihmisoikeusfoorumin ja Venetsiassa toukokuussa 2000 järjestetyn seurantakonferenssin jälkeen 28. ja 29. toukokuuta 2001 järjestetään EU:n ihmisoikeus- ja demokratiapolitiikkaa koskeva konferenssi, jossa käsitellään myös uutta vaalitarkkailu- ja vaaliapustrategiaa. Puheenjohtajavaltio on tehnyt aloitteen konferenssin järjestämisestä tehostaakseen edelleen unionin vuoropuhelua Euroopan parlamentin ja kansalaisyhteiskunnan kanssa sekä parantaakseen EU:n ihmisoikeuspolitiikan johdonmukaisuutta ja avoimuutta.

Komissio

Komissio kehittää kussakin yhteistyöohjelmassa maakohtaisen strategian (joka kattaa ensisijaisesti yleiset varainhoitoon liittyvää sekä teknistä ja taloudellista yhteistyötä koskevat tukiohjelmat), joka muodostaa puitteet sen toimille tietyssä maassa. Tilintarkastustuomioistuin
 suositteli, että komission olisi kehitettävä maakohtaisia strategioita, joihin sisältyvät olennaisena osana demokratian tukemista ja ihmisoikeuksien suojelua koskevat politiikat. Maakohtaiset strategia-asiakirjat olisi järjestelmällisesti toimitettava parlamentille.

Maakohtainen arviointi, jossa vertailukohtana käytetään johdonmukaisia suuntaviivoja, edellyttää toimien kannalta keskeisten alueiden ja yksittäisten toimien määrittämistä. Toimien mahdollinen vaikutus taloudellisiin, sosiaalisiin ja sivistyksellisiin oikeuksiin sekä kansalaisoikeuksiin ja poliittisiin oikeuksiin olisi arvioitava etukäteen, ja tulosten säännöllistä seurantaa ja arviointia varten olisi otettava käyttöön mekanismeja. Ohjelmien saavutukset ovat välttämättömiä ulkoisen avun politiikkojen onnistumiselle, ja ne on otettava huomioon ohjelmien suunnittelussa. Tämäntasoinen arviointi on toteutettava riippumattomasti, jotta puolueettomuus voidaan varmistaa. Strategiaa ja välineitä on tarvittaessa sovellettava joustavasti.

Jotta voitaisiin tehostaa toimintaa demokratisoinnin tukemiseksi ympäristössä, jossa (monenvälinen) demokratian tukeminen on vielä uusi asia
, voisi olla hyödyllistä kehittää "demokratiatietokanta", joka sisältää demokratian kannalta keskeisiin kysymyksiin liittyviä analyyseja, kertomuksia ja tutkimuksia. Demokratisointiin liittyvien monimutkaisten kysymysten ymmärtäminen helpottuisi, jos laadittaisiin luettelo asiantuntijoista, jotka voivat auttaa suuntaviivojen laatimisessa kunkin maan tarpeiden arvioimista varten. Paikalliset toimijat olisi otettava entistä tiiviimmin mukaan vuoropuheluun, varsinkin ne toimijat, joilla on tärkeitä sisäpiirin tietoja, verkostoja ja yhteyksiä paikallisiin sidosryhmiin.

Komissio osallistuu ulkosuhteiden pääosaston ja lähetystöjen ulkomaanedustuksen kautta YUTP:n täytäntöönpanoon. Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 20 artiklan mukaan EU:n lähetystöt tekevät yhteistyötä EU:n edustustojen kanssa vaihtamalla tietoja ja laatimalla yhteisiä arviointeja. Parlamentti ehdotti yhteisön yhteisestä diplomatiasta antamassaan päätöslauselmassa, että EU:n edustustojen ja lähetystöjen päälliköiden olisi säännöllisesti laadittava yhteisiä raportteja asianomaisesta maasta. Näin voitaisiin huomattavasti parantaa ihmisoikeustilanteen arvioinnin johdonmukaisuutta sekä helpottaa päätöksiä asianmukaisista strategioista ja välineistä.

Kehitysyhteistyöhön, kauppapolitiikkaan ja humanitaariseen apuun liittyvän perinteisen tehtävän ohella lähetystöt ovat viime vuosina saaneet yhä tärkeämpiä poliittisia tehtäviä sekä edustus- ja tiedotustehtäviä. Avun ehtona ovat yhä useammin ihmisoikeuksien kunnioittaminen ja sitoutuminen demokratisointikehitykseen, mikä edellyttää entistä tiiviimpää poliittista valvontaa ja uudenlaista vuoropuhelua niin hallituksen kuin myös kansalaisyhteiskunnan edustajien kanssa. Ulkosuhteiden pääosastossa ja lähetystöjen ulkomaanedustuksessa sekä kehitysyhteistyön pääosastossa, kauppapolitiikan pääosastossa ja humanitaarisen avun toimistossa (ECHO) toimivan henkilöstön koulutuksessa olisikin perehdyttävä ihmisoikeus- ja demokratiapolitiikkaan.

Euroopan parlamentti

Parlamentissa toimi vuosina 1984–1999 ulkoasioiden valiokunnan alivaliokunta, jossa käsiteltiin erityisesti ihmisoikeuksiin ja demokratiaan liittyviä kysymyksiä. Alivaliokuntaa ei kuitenkaan asetettu enää parlamentin viidennen vaalikauden alkaessa. Tähän oli monta syytä, esimerkiksi jäsenten alhainen osallistumisaste ja alivaliokunnan toimivaltuuksien puuttuminen. Alivaliokunta tarjosi kuitenkin hyödyllisen tilaisuuden keskustella ihmisoikeuksista useiden kumppanien (esimerkiksi kansalaisjärjestöjen, valtuuskuntien ja ihmisoikeusasiantuntijoiden) kanssa. Se järjesti useita kuulemistilaisuuksia, toimitti ihmisoikeuksia käsitteleviä mietintöluonnoksia varsinaiselle valiokunnalle ja teki omia aloitteita eri aiheista (työasiakirjoja muun muassa kiireellisen menettelyn uudistuksesta, vaalitarkkailusta, ihmisoikeuslausekkeista ja Saharov-palkinnosta).

Toimivalta ihmisoikeusasioissa kuuluu nykyisin yksinomaan ulkoasioiden, ihmisoikeuksien sekä yhteisen turvallisuuden ja puolustuspolitiikan valiokunnalle. Sisällyttämällä sanan "ihmisoikeudet" valiokunnan nimeen parlamentti korosti, miten tärkeinä se pitää niitä. Parlamenttiin perustettiin uudelleen ihmisoikeustyöryhmä (jollainen parlamentissa oli vuoteen 1984 asti), jossa on edustaja kustakin poliittisesta ryhmästä. Järjestelmän olisi pitänyt varmistaa, että ihmisoikeuskysymykset otetaan entistä paremmin huomioon, mutta se ei ole toiminut tyydyttävästi. Ihmisoikeustyöryhmä kärsii logistiikkaongelmista, eikä sillä ole muodollista toimivaltaa.

Tilanteen koheneminen riippuu ulkoasioiden, ihmisoikeuksien sekä yhteisen turvallisuuden ja puolustuspolitiikan valiokunnan jäsenten poliittisesta tahdosta. Esittelijä katsoo, että valiokunnan olisi nimitettävä ihmisoikeuksista vastaava varapuheenjohtaja, järjestettävä ihmisoikeuskysymyksistä säännöllinen kyselytunti komission (ja mahdollisesti neuvoston korkean tason virkamiehen) kanssa sekä kehotettava ulkosuhteista vastaavaa komission jäsentä vaihtamaan tietoja EU:n ihmisoikeuspolitiikasta ja parlamentin suosituksista, myös kiireellisistä päätöslauselmista. Komission jäsen Patten vahvisti olevansa valmis ryhtymään monenlaisiin toimiin ihmisoikeuksia käsittelevän parlamentin vuosittaisen mietinnön perusteella; komission kirjalliset huomautukset eivät ole aina tyhjentäviä.

Parlamentti on viime vuosina pyytänyt sellaisten menettelyjen käyttöönottoa, jotka mahdollistavat parlamentin päätöslauselmien ja erityisesti yksittäisten ihmisoikeusloukkausten koordinoidun ja johdonmukaisen seurannan, ja olisikin harkittava sellaista mahdollisuutta, että parlamenttiin nimitettäisiin ihmisoikeuksista vastaava "edustaja" (mahdollisesti ulkoasioiden, ihmisoikeuksien sekä yhteisen turvallisuuden ja puolustuspolitiikan valiokunnan varapuheenjohtaja). Hän voisi toimia myös parlamentin virallisena edustajana tai tarkkailijana EU:n elimissä, toisin sanoen neuvoston ihmisoikeustyöryhmässä (COHOM) ja kansainvälisissä järjestöissä. Puheenjohtajavaltiota olisi kehotettava yhdessä parlamentin edustajien kanssa järjestämään neuvoston ihmisoikeustyöryhmän (COHOM) valmistelevia kokouksia ja tapaamisia YK:n ihmisoikeustoimikunnan vuosittaista istuntoa silmällä pitäen; parlamenttien välisistä suhteista vastaavien valtuuskuntien ja parlamentaaristen sekavaliokuntien on otettava parlamentin suositukset asianmukaisesti huomioon parlamentaaristen kollegoiden kanssa käymissään kokouksissa sekä raportoitava ulkoasioiden, ihmisoikeuksien sekä yhteisen turvallisuuden ja puolustuspolitiikan valiokunnalle erityisesti yksittäisten tapausten seurannasta.

Parlamentin olisi vaalikautensa puolenvälin päätteeksi harkittava sellaista mahdollisuutta, että se uudistaisi ihmisoikeuksia koskevaa työtään pysyvän parlamentaarisen rakenteen avulla.

YK, ETYJ ja Euroopan neuvosto

YK on EU:lle tärkeä viitekohta ja kumppani ihmisoikeus- ja demokratiakysymyksiä koskevien normien ja julistusten laatimisessa. Tästä syystä EU:n on käytävä tiivistä vuoropuhelua YK:n järjestelmän kumppaneiden kanssa ja annettava riittävästi varoja YK:n talousarvioon. Yhdistyneiden Kansakuntien pääsihteeri korosti ihmisoikeusvaltuutetun viraston lisääntyvien määrärahatarpeiden laajuutta todetessaan, että ihmisoikeudet on vakiinnutettava oikeusvaltion välttämättömäksi osaksi kansainvälisissä asioissa. EU kannatti tätä yleistä näkökulmaa ja piti myönteisenä ihmisoikeusvaltuutetun viraston (ensimmäisen) "Annual Appeal" -asiakirjan laatimista.

YK:n ihmisoikeusvaltuutettu Mary Robinson ilmoitti vetäytyvänsä virastaan syyskuussa 2002 ja sanoi, että hän pystyy mielestään saamaan enemmän aikaan vapaana Yhdistyneiden Kansakuntien järjestelmän "rajoituksista". Lieneekö kyse siitä, että jäsenvaltioiden hallitukset painostavat lieventämään ihmisoikeusloukkauksiin kohdistuvaa arvostelua, tai siitä, ettei YK:n kanssa ole suostuttu tekemään yhteistyötä oikeuksien suojelun parantamiseksi, vai siitä, että talousarvioon liittyy rajoituksia?

Kriisinhallinnan alalla EU:n, ETYJin ja YK:n tiivis yhteistyö on turvallisuuden kulmakivi; mikään instituutio tai järjestö ei pysty yksin vastaamaan näihin haasteisiin
. YUTP:n korkeana edustajana toimiva pääsihteeri sopi YK:n pääsihteerin kanssa keinoista EU:n ja YK:n käytännön yhteistyön lujittamiseksi. EU:n ja ETYJin nykyinen yhteistyö kattaa jo monia eri alueita, jotka liittyvät erityisesti siviilikriisinhallintaan. Nizzan Eurooppa-neuvostolle esitetyssä kertomuksessa suositellaan, että EU syventää vuoropuhelua keskeisten kumppaneiden kanssa ja lisää niille antamaansa tukea; rakenteita ja yhteistyötä on kehitettävä niin, että voidaan taata yhteisten toimien täydentävyys ja yhteensopivuus.

Euroopan neuvoston ja EU:n toimielinten välisiin suhteisiin liittyvänä on keväällä määrä allekirjoittaa Euroopan neuvoston ja Euroopan komission yhteinen julistus kumppanuudesta ja yhteistyöstä. Jo muutaman vuoden ajan on toteutettu yhteisiä ohjelmia, joissa edistetään ihmisoikeuksien kunnioittamista ja demokratiaa. Euroopan parlamentin ja Euroopan neuvoston parlamentaarisen yleiskokouksen sekä Euroopan ihmisoikeustuomioistuimen osalta olisi etsittävä mahdollisia yhteistyökeinoja sekä parlamentaarisella että hallinnollisella tasolla
.

Kansalaisjärjestöt

Kansalaisjärjestöt tekevät aloitteita vakiintuneiden valtarakenteiden ulkopuolella, ja niillä on keskeinen asema ihmisoikeustyön tärkeillä osa-alueilla. Komission jäsen Patten oli aivan oikeassa, kun hän sanoi ensimmäisessä ihmisoikeusfoorumissa seuraavaa: "Komission olisi käytettävä apunaan asiantuntijoiden näkemyksiä ihmisoikeus- ja demokratisointikysymyksissä sekä kaikilla ulkosuhteiden aloilla. Valtiosta riippumattomien eurooppalaisten ihmisoikeusjärjestöjen tietämys ja asiantuntemus ovat maailmassa vertaansa vailla. Syyllistyisimme älylliseen ilkivaltaan, jos sivuuttaisimme niiden näkemykset."

Kun komission jäsen Patten esitteli äskettäin komission kertomuksen demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevan eurooppalaisen aloitteen talousarvion toteutuksesta, hän totesi, että kansalaisjärjestöt ovat tärkeimpiä kumppaneita tästä aloitteesta rahoitettujen hankkeiden toteutuksessa ja että ilman niiden välttämätöntä panosta valtaosaa toimista ei olisi koskaan voitu toteuttaa. Komission jäsen Patten vahvisti, että unionin tärkeänä painopisteenä on kumppanuuden kehittäminen kansalaisjärjestöjen ja kansalaisyhteiskunnan kanssa sekä jäsenvaltioissa (kansallisten toimintaedellytysten kehittäminen) että EU:n toimielimissä.

Vuosittainen ihmisoikeusfoorumi tarjoaa nyt kansalaisjärjestöille tilaisuuden käydä vuoropuhelua EU:n toimielinten kanssa. Joka tapauksessa on ehkä välttämätöntä määritellä niiden asema entistä paremmin, aloittaa järjestelmällinen vuoropuhelu ja ottaa käyttöön muodollisia kuulemismekanismeja. Komissio vastasi vuotta 2000 koskevaan Euroopan parlamentin vuosittaiseen mietintöön vakuuttamalla, että se edistää valtiosta riippumattomien eurooppalaisten ihmisoikeusjärjestöjen verkoston perustamista.

Joitakin tärkeitä kansalaisjärjestöjä on kuultu komission tulevasta tiedonannosta, jossa käsitellään suhteiden lujittamista kansalaisjärjestöjen kanssa, ja ne ovat tehneet kaksi täydentävää ehdotusta, joiden tarkoituksena on lisätä niiden keskinäistä koordinointia ja EU:n toimielinten toteuttamia kansalaisjärjestöjen kuulemisia
. Valtiosta riippumattomien ihmisoikeusjärjestöjen monenlaiset pyrkimykset ja tavoitteet sekä niiden voimakas tarve pitää kiinni riippumattomuudestaan, jota ei saisi vaarantaa, ovat tähän asti vaikeuttaneet koordinointia. Ihmisoikeuksien yhteysryhmä pitää kuukausittain epävirallisen kokouksen, johon osallistuu kansalaisjärjestöjä, Euroopan parlamentin jäseniä ja EU:n toimielinten henkilöstöä.

Konfliktinesto ja kriisinhallinta

Nykyiset konfliktit ovat luonteeltaan yhä monimutkaisempia, joten on välttämätöntä laatia johdonmukaisia ja yhtenäisiä strategioita. Ihmisoikeuksien ja ihmisarvon loukkaukset sekä demokratian puuttuminen ovat usein taustalla nykyisissä väkivaltaisissa konflikteissa, joista valtaosa on maiden sisäisiä. Ihmisoikeuksien ja demokratisoinnin edistäminen on näin ollen välttämätöntä, jotta rauha olisi kestävää ja jotta konfliktin jälkeinen jälleenrakennus- ja kehitystyö onnistuisi.

Nizzan Eurooppa-neuvostolle esitetyssä kertomuksessa "Improving the Coherence and Effectiveness of the European Union Action in the Field of Conflict Prevention" korostetaan, että kansainvälisten sitoumusten ja käytännön toteutuksen välisen kuilun on oltava painopisteenä konfliktinestopolitiikoissa. Tästä tulee mieleen julkilausuma, jonka YK:n ihmisoikeusvaltuutettu antoi YK:n ihmisoikeustoimikunnan tämänvuotisessa istunnossa. Hän totesi, että häntä hämmästytti kaikkein eniten (hänen aloittaessaan ihmisoikeusvaltuutetun virassa) se suuri kuilu, joka erottaa ihmisoikeuksien yleismaailmallisen julistuksen ja muiden kansainvälisten ihmisoikeussäädösten ylevät pyrkimykset siitä karusta todellisuudesta, jossa monet ihmiset nykyisin elävät.

Äskettäin perustetun nopean toiminnan järjestelmän
 lisäarvona on, että komissio voi toimia nopeasti ja joustavasti kriisitilanteissa tai kriisin uhatessa. Välineen tarkoituksena on antaa välitöntä rahoitusta ei-sotilaalliseen (siviili-)kriisinhallintaan. Nopean toiminnan väline on vastaus parlamentin näkemykseen siitä, että ensisijaisesti on keskityttävä konfliktinestoon, kun otetaan huomioon jo käytettävissä olevat useat välineet, ja ei-sotilaalliseen kriisinhallintaan, johon kuuluu myös tiivis yhteistyö kansainvälisten ja alueellisten järjestöjen kanssa
.

Neuvoston olisi keskusteltava parlamentin kanssa konfliktinestoon liittyvistä unionin vuosittaisista suuntaviivoista ja painopisteistä. Komissio antaa konfliktinestosta tiedonannon, jossa käsitellään esimerkiksi rauhaa, demokratiaa ja yhteiskunnallista vakautta koskevien tavoitteiden lujittamista ulkoisen avun ohjelmissa.

Ulkosuhteiden pääosastossa toimiva kriisinhallinnan koordinointiyksikkö vastaa nopean toiminnan järjestelmän hallinnoinnista. Komission ja neuvoston pääsihteeristön rinnakkaisia rakenteita olisi kuitenkin syytä välttää
. Parlamentti pyysi aiemmin, että ihmisoikeustilanteen seurannan olisi oltava toimintapolitiikan suunnittelu- ja varhaisvaroitusyksikön ensisijainen tehtävä ja että YUTP:n korkeana edustajana toimivan pääsihteerin olisi raportoitava Euroopan parlamentille säännöllisesti. Ihmisoikeuksiin ja konfliktinestoon liittyviä horisontaalisia kysymyksiä käsittelevän työryhmän toimintaa olisi selkiytettävä.

Ehdollisuus ja ihmisoikeuksia edistävä kansainvälinen diplomatia

Sen jälkeen, kun ihmisoikeuslausekkeet otettiin käyttöön vuonna 1995, ne on sisällytetty kaikkiin EU:n ja kolmansien maiden (yli 120 kolmannen maan) välisiin yhteistyösopimuksiin. Lausekkeen tarkoituksena ei ole määritellä uusia normeja vaan vahvistaa nykyisiä velvoitteita, jotka ovat osa sellaisia kansainvälisen oikeuden mukaisia sitoumuksia, joista useimmat maailman maat ovat samaa mieltä. Yhteisöllä on oikeus keskeyttää sopimuksen soveltaminen, mikäli perusluonteisia velvoitteita, kuten ihmisoikeuksien, demokraattisten periaatteiden ja oikeusvaltion kunnioittamista, ei noudateta. Sopimusten soveltamisen keskeyttämistä koskeva menettely perustuu komission ehdotukseen, josta tehdään neuvoston päätös. Parlamentilla ei ole muodollista oikeutta vaatia ihmisoikeuslausekkeen soveltamista.

Cotonoussa kesäkuussa 2000 allekirjoitetun uuden AKT-EY-kumppanuussopimuksen olennaisiksi osiksi nostettiin sosiaalisten perusoikeuksien kunnioittaminen, hyvä hallintotapa ja sukupuolten tasa-arvo, joilla pyritään kestävään kehitykseen. Muutetussa neuvottelumenettelyssä korostetaan entistä enemmän asianomaisen maan vastuuta, mutta maan taloudelliseen, yhteiskunnalliseen, kulttuuriseen ja historialliseen tilanteeseen kiinnitetään asiaankuuluvaa huomiota. Sopimuksessa vahvistetaan, että EU:n kehitysstrategioiden yhteydessä kiinnitetään erityistä huomiota institutionaalisiin, poliittisiin ja oikeudellisiin uudistuksiin sekä kansalaisyhteiskunnan toimintaedellytysten kehittämiseen ja vahvistamiseen demokratian edistämisessä.

Sopimuspuolet sopivat säännöllisestä vuoropuhelusta, jonka yhteydessä voidaan käsitellä ihmisoikeuksiin ja demokratiaan, konfliktinestoon ja alueelliseen vakauteen liittyviä kysymyksiä. Euroopan parlamentti on sittemmin korostanut poliittisen vuoropuhelun merkitystä ja todennut, että siinä olisi pyrittävä konkreettiseen edistykseen ja että sitä olisi arvioitava säännöllisesti.

Neuvosto sovelsi tammikuussa 2001 Cotonoun sopimuksen 96 artiklan 2 kohdan c alakohdan mukaista menettelyä Haitin tapauksessa, kun yhteisön ja Haitin viranomaisten väliset neuvottelut eivät olleet johtaneet huomattaviin parannuksiin demokratian palauttamisessa ja etenkään vaalilakien noudattamisessa. Unioni ei kuitenkaan halua rangaista itse väestöä, joten se seuraa prosessia edelleen tiiviisti, ja se on toistanut olevansa valmis aloittamaan Haitin viranomaisten kanssa vahvistetun poliittisen vuoropuhelun demokratiakehityksen edistämiseksi. Osa Euroopan kehitysrahaston maksattamatta olevista maksuista osoitetaan väestöä, kansalaisyhteiskuntaa, demokratiaa ja oikeusvaltiota tukevien hankkeiden rahoittamiseen. Mikäli tilanteessa tapahtuu myönteistä kehitystä, unioni on valmis tarkistamaan päätöstä, mutta ellei tilanne kohene, se harkitsee lisätoimiin ryhtymistä.

Parlamentti on useita kertoja pyytänyt "älykkäitä" pakotteita "summittaisten" pakotteiden sijasta. Toisin kuin summittaiset pakotteet, joiden vaikutus on umpimähkäinen ja jotka vain lisäävät syyttömien ja heikossa asemassa olevien yksilöiden ja ryhmien kärsimyksiä, älykkäät pakotteet kohdistetaan sortoa harjoittavaan eliittiin ja sen lähipiiriin. Matkustusasiakirjoja koskevat EU:n rajoitukset estivät Jugoslaviassa johtoa matkustamasta ympäri maailmaa. Ulkomailla olevien pankkitilien ja/tai omaisuuden jäädyttäminen estää eliittiä ryöstämästä valtion varoja ja viemästä niitä turvaan ulkomaille. EU:n olisi otettava johtoasema älykkäiden pakotteiden soveltamisessa, ja se voisi johtaa myös kansainvälisiä pyrkimyksiä varojen palauttamiseksi alkuperämaahan sitten, kun todellinen demokratiakehitys on alkanut.

Demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevan eurooppalaisen aloitteen talousarvion toteutus

Komissio on antanut kertomuksen demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevan eurooppalaisen aloitteen (talousarvion luku B7-70) toteutuksesta vuosina 1996–1999. Määrärahat eritellään kertomuksessa yksityiskohtaisesti maantieteellisesti ja aihekohtaisesti. Edellinen kertomus kyseisen talousarvion toteutuksesta julkaistiin vuonna 1995, ja parlamentti hyväksyi asiasta päätöslauselman joulukuussa 1997. Kertomuksessa vastataan parlamentin vuosien saatossa esittämään arvosteluun, joka koskee erityisesti sitä, että yhteisön varoja ei ole jaettu avoimesti eikä vastuullisesti. Tästä syystä kertomuksessa on nyt ensimmäistä kertaa arvioitu saavutuksia ja esitetty yhteenveto tiettyjä alueellisia ohjelmia koskevista ulkoisista arvioinneista. Komissio on parlamentin tavoin sitä mieltä, että hankkeita on arvioitava nykyistä perusteellisemmin. Komission olisi laadittava suuntaviivoja ja normeja, jotka koskevat erityisesti hankkeiden asianmukaisuutta, tehokkuutta, vaikutusta, kestävyyttä ja kustannustehokkuutta sekä muiden kansainvälisten kumppanien kanssa toteutettavan yhteisrahoituksen etuja ja haittoja.

On suurelta osin Euroopan parlamentin ansiota, että demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevan eurooppalaisen aloitteen määrärahat ovat lisääntyneet jyrkästi 200 000 ecusta vuonna 1987 peräti 102 miljoonaan ecuun vuonna 2001. Demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevasta eurooppalaisesta aloitteesta jaettiin vuosina 1996–1999 yhteensä 300 miljoonaa euroa. Samalla on käynyt yhä selvemmäksi, että komissio ei pysty hallinnoimaan näin suurta tuen määrää. Hankkeiden toteutuksen nopeus ja laatu ovat kärsineet suuresti. Parlamentti on yksilöinyt viivästysten ja niistä johtuvan hankkeiden huonon laadun sisäisiksi syiksi lähinnä komission selkiyttämättömän vastuunjaon ja tehtävien irrallisuuden, kroonisen henkilöstöpulan, suhteettoman raskaat hallinnolliset menettelyt sekä asianmukaisen arvioinnin puuttumisen
.

Aloitteen toteutusta koskeva uusi kertomus kattaa ajanjakson, jolloin hallinnollisten epäkohtien määrä oli vielä huipussaan. Maksujen sumaa pahensi myös talousarvion luvun B7-70 toteutuksen keskeyttäminen, jota seurasi Euroopan yhteisöjen tuomioistuimen 12. toukokuuta 1998 antama tuomio. Rahoitusta jatkettiin sitten, kun toimielinten välinen sopimus oli saatu aikaan heinäkuun lopussa 1998 ja kun uudeksi oikeusperustaksi oli otettu huhtikuussa 1999 kaksi ihmisoikeusasetusta.

Komissio aloitti toukokuussa 2000 ulkoisen avun hallinnoinnin uudistamisen ulkosuhteista vastaavan uuden komission jäsenen johdolla. Ulkosuhteiden pääosastossa toimivan kaikki maailman alueet kattavan ihmisoikeuksista ja demokratisoinnista vastaavan yksikön uudelleenjärjestely sekä hallinnointiuudistus ovat merkittäviä muutoksia demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevan eurooppalaisen aloitteen talousarviosta toteutettavan EU:n toiminnan rahoitukseen.

Uudistuksissa vastataan suurelta osin niihin pyyntöihin, joita Euroopan parlamentti on toistuvasti esittänyt ainakin vuodesta 1997 lähtien. Tärkein uudistus on yhteistyötoimisto EuropeAidin perustaminen (1. tammikuuta 2001); ihmisoikeuksista vastaava EuropeAidin yksikkö kattaa kaikki demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevan eurooppalaisen aloitteen alaiset budjettikohdat sekä työskentelee yhdessä ulkosuhteiden pääosastossa toimivan ihmisoikeuksista vastaavan yksikön kanssa. Uusi organisaatio vaikuttaa entistä selkeämmältä ja on toivottavasti myös entistä tehokkaampi. EuropeAid hallinnoi hankkeen koko elinkaarta yksilöinnistä aina arviointiin asti sekä vastaa useimpien EU:n ja Euroopan kehitysrahaston ulkoisen avun ohjelmien (lukuun ottamatta liittymistä valmistelevien ohjelmien, humanitaarista apua koskevien ohjelmien ja makrotaloudellista tukea koskevien ohjelmien) teknisistä ja taloudellisista näkökohdista; teknisen avun toimistot lakkautetaan; "maantieteelliset" ulkosuhteiden ja kehitysyhteistyön pääosastot vastaavat edelleen ulkoisen avun monivuotisesta ohjelmasuunnittelusta, jota valvoo pääosastojen yhteinen laatutukiryhmä.

EuropeAidin www-sivusto (europa.eu/comm/europeaid) on ohjelmien toteutuksen keskeinen tiedonlähde. Tällä www-sivustolla on yksityiskohtaista tietoa sopimusmenettelyistä: esimerkiksi hakukaavakkeita, vakiosopimuksia, tarjouskilpailuilmoituksia ja ehdotuspyyntöjä. EuropeAidin www-sivustoa olisi parannettava lisäämällä sinne tietoa demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevan eurooppalaisen aloitteen talousarviosta sekä siihen liittyvien hankkeiden ja ohjelmien lopullisia arviointikertomuksia.

Hallinnointitehtävien siirtäminen EY:n lähetystöille (vuoden 2003 loppuun mennessä kaikkien EY:n lähetystöjen on määrä hallinnoida ulkoisen avun ohjelmia niiden alaan kuuluvissa maissa) toivottavasti parantaa entisestään avun hallinnointia, tehostaa EU:n koordinointia paikallisesti ja edistää avunsaajamaiden entistä tiiviimpää osallistumista avun hallinnointiin, jotta EU:n apu voitaisiin entistä paremmin sovittaa kansallisiin politiikkoihin ja jotta se vastaisi entistä paremmin muuttuvia tarpeita paikan päällä.

Komissio korostaa, että vuonna 2000 on tapahtunut edistystä maksattamatta olevien maksusitoumusten suorittamisessa (sekä kokonaissumman että maksusitoumusten lukumäärän osalta vuoteen 1999 verrattuna) ja maksujen toteutumisen nopeutumisessa (toteutumisaste oli 74,9 prosenttia marraskuussa 2000) yleisen 60 päivän maksuajan sisällä. Parlamentin olisi pyydettävä komissiota antamaan välikertomus, jossa käsitellään hallinnointiuudistusta sekä määrällisesti että laadullisesti.

Ihmisoikeusasetusten piiriin kuuluvilla toiminta-aloilla jäsenvaltiot ja komissio yksilöivät vuosittain aihekohtaiset painopisteet ihmisoikeuksien komiteassa. Toimielinten välisen työnjaon osalta
 komission olisi suhtauduttava avoimesti vuoropuheluun parlamentin kanssa sekä suostuttava sen pyyntöön, että ihmisoikeuksien ja demokratian tukemiseen tarkoitettujen määrärahojen vuosittaisista painopisteistä olisi keskusteltava ihmisoikeustyöryhmässä.

Komissio ehdotti demokratiaa ja ihmisoikeuksia koskevan eurooppalaisen aloitteen talousarvion huomattavaa supistamista vuonna 2001, koska komission mukaan sen voimavarat eivät riitä talousarvion tehokkaaseen hallinnointiin. Parlamentti ei kuitenkaan ainoastaan palauttanut alkuperäistä summaa, vaan se myös nosti kokonaistalousarviota suostuttuaan ulkoisen avun hallinnoinnin ylimääräisiin virkoihin ja otettuaan huomioon sisäisen hallinnointiorganisaation uudistamisesta koituvat huomattavat parannukset.

Ihmisoikeushankkeet aiheuttavat komissiolle erityisiä vaikeuksia, koska ne ovat miltei poikkeuksetta pienimuotoisia ja työvoimavaltaisia. Lähes puolet komission virkamiehistä on täystyöllistettyjä täytäntöönpanotehtävissä, politiikkojen toteutuksessa sekä ohjelmien ja hankkeiden hallinnoinnissa ja valvonnassa. Komissio voi hallinnoinnin edellytysten parantamiseksi lisätä joko hankkeiden kestoa tai lukumäärää. Tästä kärsisivät kuitenkin ne hankkeet, joita pienempien kansalaisjärjestöjen on määrä toteuttaa. Toinen lähestymistapa olisi hajautetusti hallinnoitujen mikrohankkeiden laajentaminen. Maksujen suma on yhä olemassa, mikä heikentää komission ja välillisesti myös Euroopan parlamentin uskottavuutta.

Tässä vaiheessa (huhtikuu 2001) ihmisoikeuksista vastaava EuropeAidin yksikkö on saanut yli 1500 ehdotusta arvioitavakseen kahden kuukauden aikana. Asiasta vastaavien komission yksiköiden mukaan ne pystyvät kuitenkin hyväksymään todennäköisesti vain 150 ehdotusta. Tämä on ilman muuta suuri ongelma kummallekin osapuolelle, niin avustuksia hakeville kansalaisjärjestöille kuin myös komission yksiköille.

Parlamentti noudatti vuoden 2001 talousarviossa komission ehdotusta, joka koski talousarvion luvun B7-70 uutta rakennetta. Jotta lukua olisi helpompi hallinnoida, 11 maantieteellistä ja aihekohtaista budjettikohtaa yhdistettiin kolmeksi maailmanlaajuiseksi aihekohtaiseksi budjettikohdaksi, jotka vastaavat ihmisoikeusasetusten tavoitteita. EU:n painopisteiden näkyvyyden parantamiseksi ja talousarvion avoimuuden lisäämiseksi parlamentti kuitenkin palautti erityiset budjettikohdat EU:n vaaliapua ja vaalitarkkailua sekä kansainvälisen rikostuomioistuimen tukemista varten sekä otti käyttöön maantieteelliset merkinnät. Parlamentin olisi yhdessä komission kanssa arvioitava uuden rakenteen vaikutusta ja harkittava tarvittaessa lisämuutoksia määrärahojen hallinnoinnin parantamiseksi.

Unionin ulkoisen avun tehokkuuden, täydentävyyden ja koordinoinnin parantamiseksi olisi erittäin hyödyllistä, että kaikista yhteisön, jäsenvaltioiden ja kansainvälisten avunantajien kautta ihmisoikeuksien ja demokratian tukemiseen annettavista määrärahoista tehtäisiin säännöllisesti päivitettävä selvitys. EU:n ja jäsenvaltioiden osuus kaikesta kansainvälisestä avusta on 55 prosenttia ja kaikista avustuksista noin 66 prosenttia. EU:n tasolla ei kuitenkaan ole automaattista palautemekanismia, jotta jäsenvaltioiden kahdenvälisestä toiminnasta saataisiin keskitetysti tietoa.

Sananvapautta koskevan perusoikeuden loukkaus

Sananvapaus ja lehdistönvapaus ovat demokratian peruskallio. Ilman niitä on mahdotonta taata moniarvoisuuden ja ihmisoikeuksien kunnioittamista. Riippumaton oikeuslaitos ja riippumattomat tiedotusvälineet ovat välttämättömiä autonomisen ja kriittisen kansalaisyhteiskunnan kannalta.

Demokratia on tietoyhteiskunnassa ainoastaan niin vahva kuin on tasavertainen tiedonsaanti. Sananvapauden laajuus määrää demokraattisen mielipiteenvaihdon julkisen alueen. Tämä tiedon julkinen alue, jota vastasivat antiikin ajan länsimaisessa demokratiassa "agora" ja "forum", on edelleen erittäin tärkeä, sillä se on demokratian elinvoima, mutta se voi asettaa myös demokratian rajat. Sananvapaus ei saisi olla vain kielteistä vapautta sensuurista ja pakosta, vaan siihen olisi sisällytettävä myös myönteisiä toimia, joilla edistetään tasavertaista ja tehokasta osallistumista päätöksentekoon läpinäkyvän ja avoimen hallinnon kautta. Hierarkkisten valtarakenteiden luonteeseen kuuluu, että ne muuttuvat läpinäkymättömiksi ja ruokkivat sisäistä salailua samalla, kun ne pyrkivät tekemään muista läpinäkyviä voidakseen valvoa niitä mahdollisimman hyvin.

Sananvapaus ja tiedonvälityksen vapaus ovat tärkeitä muiden ihmisoikeuksien, poliittisten oikeuksien ja kansalaisoikeuksien, yksilöiden perusvapauksien sekä kollektiivisten ja sosiaalisten oikeuksien, myös taloudellisten ja sivistyksellisten oikeuksien, kannalta; sekä ensimmäisen että toisen ja orastavan kolmannen sukupolven ihmisoikeuksien kannalta. Ne ovat paitsi lakmustesti, joka paljastaa demokratian ja oikeusvaltion laadun yhteiskunnassa, myös inhimillisten arvojen kunnioittamisen mittari. Näitä demokratian osa-alueita edustavat ihmisoikeuskulttuurin kehittyminen sekä sopimusten, yleissopimusten ja muiden ihmisoikeussäädösten kansainvälinen kodifiointi, "soft law" ja sopimus kansainvälisen rikostuomioistuimen peruskirjasta.

Ilman sananvapautta emme saa tietää räikeistä ihmisoikeusloukkauksista, ja niihin syyllistyneet jäävät rankaisematta.

Sananvapaus ja tiedonvälityksen vapaus korostuvat entisestään maailmassa, jossa riippuvuussuhteet lisääntyvät ja jossa yleismaailmallisten ihmisoikeuksien katsotaan yhä useammin menevän kansallisen ja valtioiden suvereniteetin edelle. Amartya Sen totesi aikoinaan, että nälänhätä ja vastaavat yhteiskunnalliset katastrofit ovat käytännössä tuntemattomia maissa, joissa on pitkälle kehittynyt sananvapauden kulttuuri.

Tätä sananvapauden tärkeää tehtävää uhkaavat nykyisin sekä ulkoiset että sisäiset seikat: sorron ja sensuurin perinteisten muotojen lisäksi olemme joutuneet todistamaan ilmiötä, jota voitaisiin kutsua "journalismin lysähtämiseksi". Ilmiö johtuu lähinnä sekä uutisten että ajanvietteen – joiden sulautumisesta syntyy "infotainment" – tuotannon ja levityksen keskittymisestä, joka liittyy taloudelliseen ja kulttuuriseen globaalistumiseen.

Tiedon maisemaa muokkaava muutosprosessi jättää jälkensä nykyaikaisiin tiedotusvälineisiin ja alalla työskenteleviin ihmisiin. Tietoa hyödynnetään kaupallisesti enemmän kuin koskaan aiemmin, ja poliittiset paineet ovat lisääntyneet samalla, kun teknologia on nopeuttanut tiedonsaantia. Journalismin perinteinen tehtävä – tiedottaminen, sivistäminen ja viihdyttäminen selkeästi ymmärrettyjen eettisten ja ammattimaisten arvojen mukaisesti – on murenemassa uusien tehtävien ja globaalistumisen vaatimusten alle.

Uusmedia ja sähköisten viestintäkanavien yleistyminen voivat altistaa joutavan ja kierrätetyn sisällön tulvalle, ja samalla tiedotusvälineiden poliittinen ja ammattimainen perustehtävä eli tiedottaminen voi kutistua ja muuttua yhä pinnallisemmaksi. Yhteisen inhimillisen kokemuksen kartalle ilmestyy yhä enemmän sekä maantieteellisesti että ajallisesti kartoittamattomia alueita, historiallinen näkökulma katoaa, ja keskittymiskyky heikkenee. Entisiin Keski- ja Itä-Euroopan sosialistimaihin saattaa hyvinkin olla muotoutumassa sellainen journalismin malli, jossa yhdistyvät vanhan valtiojohtoisen järjestelmän huonoimmat piirteet ja kaupallistunut länsimainen mediakulttuuri pienimpänä yhteisenä nimittäjänä.

Tiedotusvälineet parantavat demokraattisen keskustelun ja päätöksenteon ilmastoa tekemällä hallituksista ja vaikutusvaltaisista ryhmistä tilivelvollisia, tuomalla esille ihmisoikeusloukkauksia sekä antamalla luotettavaa, hyödyllistä ja korkealaatuista tietoa.

Sananvapautta rajoittaa edelleen se, ettei ole olemassa asianmukaista lainsäädäntöä eikä yksinkertaisia määräyksiä, joilla taataan yleisön oikeus tutustua asiakirjoihin. Joissakin maissa hallitukset rajoittavat yleisön keinoja valvoa niiden toimia salassapitomääräyksin ja toimittajien tutkimuksille asetetuin byrokraattisin estein. Keskustelu läpinäkyvyyden ja avoimuuden parametreista on väistämättä tasapainottelua yleistä etua koskevien asioiden luottamuksellisuuden ja kansalaisten tiedonsaantioikeuden välillä. Jotta sananvapaus voitaisiin taata, avoimuuden olisi oltava pääsääntö.

Demokraattisia arvoja ja avointa keskustelua vastustavat poliittiset kulttuurit ovat edelleen sananvapauden tuhoisin uhka kaikkialla maailmassa. Suoran sensuurin muodot, toimittajien syytteeseenpano ja vangitseminen, riippumattomien tiedotusvälineiden lakkauttaminen sekä kriittisiä ja riippumattomia mielipiteitä tukahduttavat lait ja asetukset ovat edelleen vallalla monissa maissa, kuten Iranissa, Kiinassa, Kuubassa, Kongon demokraattisessa tasavallassa, Angolassa, Burmassa, Pakistanissa, Valko-Venäjällä ja Kolumbiassa. Viimeaikaiset pyrkimykset tietynlaisen Internet-sisällön valvomiseksi tai kieltämiseksi ovat herättäneet pelkoa sananvapautta puolustavissa ryhmissä.

Sananvapautta ja tiedonvälityksen vapautta suojellaan useissa kansainvälisissä ihmisoikeussäädöksissä, kuten ihmisoikeuksien yleismaailmallisessa julistuksessa, kansalaisoikeuksia ja poliittisia oikeuksia koskevassa kansainvälisessä yleissopimuksessa ja siihen liittyvissä valinnaisissa pöytäkirjoissa sekä taloudellisia, sosiaalisia ja sivistyksellisiä oikeuksia koskevassa kansainvälisessä yleissopimuksessa. Mitä tulee vastaavasti niihin henkilöihin, jotka pyrkivät edistämään ihmisoikeuksia ja valistamaan muita niistä tai jotka puolustavat näitä oikeuksia ja vapauksia, kuten lakimiehiin ja muihin näitä oikeuksia harjoittavia ihmisiä edustaviin henkilöihin, heidän oikeutensa on lueteltu YK:n julistuksessa yksilöiden, ryhmien ja yhteiskuntaelinten oikeudesta ja velvollisuudesta edistää ja suojella yleismaailmallisesti tunnustettuja ihmisoikeuksia ja perusvapauksia (YK:n yleiskokouksen päätöslauselma 53/144, 9. joulukuuta 1998).

Sensuuri väkivallan avulla

Monet yksilöt, toimittajat ja tiedotusvälineiden työntekijät vaarantavat edelleen henkensä tai vapautensa puolustaessaan oikeutta saada ja julkaista tietoa yhteiskunnan ongelmista, kuten korruptiosta, varojen väärinkäytöstä, huumekaupasta, terrorismista tai etnisistä konflikteista. Poliisin, turvallisuusjoukkojen tai erilaisten epävirallisten toimijoiden käytäntöihin kuuluvat sananvapauttaan harjoittavien yksilöiden ja toimittajien laittomat, summittaiset tai mielivaltaiset teloitukset, sieppaukset, kidutus, häirintä ja/tai uhkailu sekä viestintävälineiden aineellinen tuhoaminen.

Lehdistönvapautta puolustavien järjestöjen, kuten Kansainvälisen journalistiliiton (IFJ), vuosikertomuksissa tuodaan esille toimittajien ja muiden media-alan ammattilaisten tekemät uhraukset. Viime vuonna tietoon tuli 63 tappoa, suuri osa niistä toimittajien murhia terrorismin tai sisäisten konfliktien runtelemissa maissa, kuten Kolumbiassa, Espanjassa, Bangladeshissa ja Mosambikissa. Kymmenen viime vuoden aikana on tapettu yli tuhat toimittajaa ja tiedotusvälineiden työntekijää. Konfliktialueilla tiedotusvälineiden työntekijät ovat poikkeuksetta uhrien joukossa. Esimerkiksi Israelissa ja palestiinalaishallinnon alueella lähes sata toimittajaa on loukkaantunut, joutunut pahoinpitelyn kohteeksi tai pidätetyksi tai kokenut häirintää, tai heidän välineitään on takavarikoitu uusimman kriisin alettua. Jatkuvana ongelmana on se, että hallitukset hyväksyvät hiljaa nämä hyökkäykset. Tapauksia ei tutkita vakavasti, mikä antaa aihetta epäillä, että toimittajia voidaan joissakin maailman osissa murhata rankaisematta.

Tässä yhteydessä on syytä mainita Géorgiy Gongadzen tapaus. Géorgiy Gongadze, joka johti Ukrainassa Internet-sanomalehteä "Ukrainska Pravda", katosi 16. syyskuuta 2000 arvosteltuaan jyrkästi presidenttiä ja tämän kannattajia. Väitetään, että tapausta on tutkittu kehnosti ja että viranomaisten toiminnassa on ilmennyt runsaasti virheitä, viivytyksiä ja epäjohdonmukaisuuksia.

Sananvapauden rajoittaminen voi toimia samalla tavoin kuin konfliktineston varhaisvaroitusjärjestelmä ja olla osoitus maan yleisen ihmisoikeustilanteen heikkenemisestä. Avointa keskustelua ja kriittisiä mielipiteitä vastustetaan erityisen kiivaasti konfliktien aikana, ja jopa demokraattisissa maissa on viime aikoina hyökätty tiedotusvälineitä vastaan. Israel teki vuonna 2000 sotilaallisia iskuja arabien lähetysasemiin syyttäen palestiinalaisia "propagandasta" ja käyttämällä puolustuksenaan ilmaiskua, jonka NATO teki Radio Television Serbiaan vuonna 1999. Toimittajat ja lehdistönvapautta puolustavat ryhmät varoittavat, että nyt konfliktin mikä tahansa osapuoli voi syyttää kaikkia tiedotusvälineitä "propagandasta" ja rangaista niitä sotilaallisin iskuin. Tästä syystä on vahvistettava tuntuvasti Geneven yleissopimuksia, joissa kunnioitetaan tiedotusvälineiden työntekijöiden oikeutta tulla kohdelluiksi siviileinä konflikteissa.

Tiedotusvälineiden keskinäisen kilpailun kiristyminen näkyy myös konfliktialueita koskevassa uutisoinnissa. Nuoret ja kokemattomat freelancetoimittajat vaarantavat henkensä työskennellessään konfliktialueilla, ja jopa kokeneisiin kirjeenvaihtajiin kohdistuu paineita, sillä kilpailevat uutistoimistot saattavat vähätellä riskejä. Konfliktit ovat yhä enenevässä määrin luonteeltaan valtioiden sisäisiä, ja epävirallisten toimijoiden käytäntöihin on vaikeampi puuttua kuin virallisten osapuolten käytäntöihin, joten Geneven yleissopimusten määräyksiä rikotaan yhä useammin. Tšetšenia on malliesimerkki niistä ongelmista, joita toimittajilla on äärimmäisissä tilanteissa. Tšetšeniassa niin paikalliset kuin ulkomaisetkin toimittajat ovat joutuneet murhien, väkivallan ja sieppausten "aallon" uhreiksi. Tämä on johtanut alueen eristämiseen ulkomaisten toimittajien poistuttua paikalta. Toimittajien turvallisuudessa on tosin tänä vuonna tapahtunut jonkin verran myönteistäkin kehitystä. Media-ala on vähitellen alkanut tunnustaa oman vastuunsa työntekijöidensä turvallisuudesta. Useat merkittävät mediayhtiöt (mukaan luettuina BBC, CNN, APTN ja ITV) päättivät äskettäin hyväksyä työntekijöidensä turvallisuutta koskevat menettelysäännöt, mikä osoittaa, että joissakin tiedotusvälineissä suhtaudutaan vakavasti turvallisiin työoloihin.

Tiedonsaanti

Tasavertainen ja avoin pääsy erilaisia mielipiteitä sisältäviin lähteisiin
 on edellytyksenä sille, että kansalaiset voivat olla demokraattisia osallistujia poliittisessa yhteiskunnassa. Sananvapaus on sitä paitsi valtaistava oikeus, joka antaa yksilölle keinot oman elämänsä hallintaan sekä tilaisuuden osallistua yhteisössä käytävään keskusteluun. Pääsy hallintoviranomaisten hallussa oleviin tietoihin on välttämätöntä vastuullisuuden sekä korruption torjunnan, hyvän hallintotavan edistämisen ja oikeudenmukaisten vaalien kannalta.

Monet maailman maat ovat nyt ottamassa käyttöön tiedonvälityksen vapautta koskevia lakeja, jotka ovat kansainvälisten normien mukaisia. Seuraavissa Keski- ja Itä-Euroopan maissa on jo tällaisia lakeja, joita aletaan juuri panna täytäntöön: Albania, Bosnia, Bulgaria, Tšekin tasavalta, Viro, Unkari, Latvia, Liettua, Moldova ja Slovakia. Etelä-Afrikassa on tiedonvälityksen vapautta koskeva lainsäädäntö, ja myös esimerkiksi Intia, Nigeria ja useat Etelä-Amerikan maat harkitsevat tällaisten lakien käyttöönottoa. Tiedonvälityksen vapautta koskevaa lainsäädäntöä pidetään nyt demokratiakehityksen mittapuuna, ja tällaisten lakien käyttöönottoa ja tehokasta täytäntöönpanoa edistetään.

Kattavasta lainsäädännöstä huolimatta rajoituksia on edelleen olemassa. Lainsäädännön täytäntöönpanoa hankaloittavat toisinaan avoimen hallintokulttuurin käsitteen puuttuminen ja poliittiset pyrkimykset ohjailla tiedotusvälineitä. Tästä syystä olisikin edistettävä luottamuksen lisäämistä ja käytettävä täydentäviä keinoja, kuten koulutus- ja tiedotuskampanjoita, ja näin lisättävä kansalaisten tietoisuutta tiedon sosiaalisesta ja kulttuurisesta arvosta.

Erityisesti Afrikassa, Aasiassa ja Latinalaisessa Amerikassa vaikuttavat myös muut, lähinnä taloudelliset ja koulutukseen liittyvät tekijät. Tiedon saatavuus riippuu yleensä maan virallisen kielen tai pääkielen osaamisesta ja/tai asuinpaikasta, sillä sanomalehdet tavoittavat vain harvoin maaseudun ihmiset. Myös television uutisointi rajoittuu lähinnä kaupunkeihin. Lukutaidottomuus on erittäin yleistä, joten radio on usein ainoa tiedonlähde. Tästä syystä on erittäin suositeltavaa perustaa elinkelpoisia yhteisön tiedotusvälineitä, jotka tavoittavat paikalliset ihmiset ja antavat äänen syrjäytyneille.

Oikeudelliset rajoitukset

Myös siellä, missä ilmapiiri ei ole yhtä pelokas ja missä on olemassa perustuslain antamia takeita, tiedotusvälineiden toimintaan puututaan poliittisesti tai sananvapautta tukahdutetaan rajoittavin säädöksin ja/tai sellaisen oikeusjärjestelmän kautta, jossa estetään mahdollisuus vapaaseen kustannustoimintaan (esimerkiksi kunnianloukkausta, herjausta ja kansankiihotusta koskevien jyrkkien lakien, liioiteltujen tai suhteettomien vahingonkorvausten ja muiden seuraamusten avulla), mikä johtaa pelotteluun, passiivisuuteen ja itsesensuuriin. Oikeudelliset rajoitukset voivat olla horisontaalisia ja/tai vertikaalisia.

Kansallista turvallisuutta koskevien lakien aiheeton soveltaminen on monissa maailman maissa vakava uhka sananvapaudelle. Esimerkiksi 18 Latinalaisen Amerikan maan rikoslaeissa on määräyksiä, joissa kriminalisoidaan "viranomaisen halventaminen". Chilen lainsäädännön mukaan viranomaisen halventaminen on rikos valtion turvallisuutta vastaan, ja siitä voidaan langettaa jopa viiden vuoden vankeustuomio. Chilen lainsäädännön määräykset ovatkin sikäli ainutlaatuisia, että ne ovat luonteeltaan ja laajuudeltaan muita repressiivisempiä ja että niitä sovelletaan useammin kuin muualla. Pyrkimykset tilanteen korjaamiseksi ovat olleet hitaita.

Turkissa sananvapauden rajoittaminen liittyy usein tiettyjen yleistä etua koskevien asioiden, kuten alueellisen koskemattomuuden, kansallisen turvallisuuden tai yleisen järjestyksen, suojelemiseen. Reporters Sans Frontières -järjestön mukaan RTÜK keskeytti vuonna 2000 kymmenien radioasemien ja televisiokanavien lähetykset yhteensä yli 4 200 päivän ajaksi lähinnä "väkivaltaan, terroriin ja etniseen syrjintään yllyttämiseen" liittyvien syytösten perusteella.

Suomessa "turvallisuus" on perusoikeuksia koskevassa perustuslain luvussa tasavertaisessa asemassa henkilökohtaisen vapauden kanssa.

Myös oleellisiin mediapalveluihin, kuten lähetyksiin, painotaloihin ja jakelujärjestelmiin, kohdistetaan usein epäsuoraa painostusta, samoin julkisten mainostulojen jakamisessa käytetään painostusta. Näin menetellään esimerkiksi Venäjällä, jotta valtakunnalliset televisioasemat saataisiin hallituksen valvontaan. Valko-Venäjällä riippumattoman Magic-kustantamon johtajaa syytettiin hallinnollisista rikkomuksista annetun lain nojalla siitä, että hänen julkaisemassaan sanomalehdessä oli arvosteltu parlamenttivaalien kulkua.

Myös toimittajien vapaata liikkuvuutta rajoitetaan suuresti soveltamalla sellaisia ohjeita, joissa edellytetään viisumeja, joissa on eritelty muun muassa matkan tarkoitus, kulkureitti ja tapaamiset hallintoviranomaisten kanssa, uusittavia työlupia tai "maan lakien, kulttuurin ja perinteiden" kunnioittamista.

Tiedotusvälineiden haavoittuvuus ja ammattimaisuuden ongelmia (globaalistuminen)

Sananvapautta olisi aina harjoitettava vastuullisesti.

Hallintoviranomaisten vaikutusvalta, omistajien ja päätoimittajien poliittiset tai kaupalliset tarkoitusperät, työsuhdeturvan puuttuminen, freelancetoimittajien käytön yleistyminen, tiedotusvälineiden lähentyminen ja yhdenmukaistuminen yhdistettynä tosiaikaisuuden paineeseen, epävarma taloustilanne sekä heikko demokratiakulttuuri ovat omiaan heikentämään journalismin tasoa. Ne voivat myös vaarantaa tilauskannan tai vaikuttaa mainostuloihin ja näin saada tiedotusvälineet etsimään kyseenalaista rahoitusta ja synnyttää epäterveitä riippuvuussuhteita.

Tiedonsaannin rajoittaminen voi pakottaa toimittajat turvautumaan laittomiin ja epäeettisiin tiedonhankintakeinoihin. Tästä syystä on voimakkaasti tuettava ja edistettävä sellaisia riippumattomia media-alan järjestöjä, jotka haluavat nostaa ammattikunnan tasoa ja kehittää tärkeitä taitoja itsesääntely-ympäristössä.

Julkinen yleisradiojärjestelmä

Monissa Afrikan, Aasian ja Euroopan maissa julkisen yleisradiotoiminnan harjoittaja on usein pelkkä hallituksen äänitorvi. Kohtuutonta painostusta esiintyy kuitenkin myös vakiintuneissa demokratioissa.

Joissakin ehdokasvaltioissa kansalaiset pelkäävät yhä, että hallituspuolueilla on liian suuri vaikutusvalta radiossa ja televisiossa. Unkarissa edelleen vain valtapuolueet ovat edustettuina television ja radion hallintoneuvostoissa. Tšekin television ja Bulgarian radion viimeaikaiset kriisit ovat olleet osoitus samasta ongelmasta. Tästä syystä olisi perustettava aidosti riippumaton sääntelyviranomainen.

Yhtä lailla tärkeä on oikeudenmukainen ja avoin lupajärjestelmä. Julkisella yleisradiojärjestelmällä on monenlaisia ongelmia, kun se yrittää tarjota tasapainoisia ja monimuotoisia ohjelmia ja samalla kilpailla yleisöstä ja mainostuloista yksityisten yhtiöiden kanssa. Tästä syystä olisi pidettävä kiinni järjestelyistä, joiden avulla julkisen yleisradiotoiminnan harjoittajat pystyvät toimimaan ilman, että niiden täytyy kilpailla katsojamääristä ja/tai mainostuloista samoilla markkinoilla yksityisten yhtiöiden kanssa.

Tiedotusvälineiden keskittyminen ja kaupallistuminen sekä ohjelmasisällön yhtenäistyminen

Myös monopolien kasvu ja maailmanlaajuisen mediatalouden nousu uhkaavat sananvapautta. Tietotekniikan kuilu rikkaiden ja köyhien yhteiskuntien välillä syvenee entisestään, kun muutamien pohjoisamerikkalaisten, eurooppalaisten ja japanilaisten mediakonsernien hallussa olevat perinteiset mediakanavat lisäävät vaikutusvaltaansa tiedotusvälineiden omistuksen keskittyessä vertikaalisesti ja horisontaalisesti. Perinteiset mediakanavat hallitsevat myös online-uutisia ja Internetin tietopalveluja.

Valtiojohtoisen sääntelyn kannattajat ja sääntelyn purkamisen puolustajat kiistelevät keskenään jatkuvasti. Sääntelyn purkamista vaativien mielestä markkinavoimat takaavat tiedotusvälineiden kilpailun, joka puolestaan pitää laadun korkealla ja hinnat alhaalla, sillä yritysten on tällöin pakko ottaa riskejä ja uudistua jatkuvasti.

Kilpailu viestintämarkkinoilla ei kuitenkaan ole täysimääräistä, ja sääntelyn purkaminen voi estää kilpailun hankaloittamalla uusien tulokkaiden pääsyä markkinoille. "Portin vartiointi" (gatekeeping), jossa verkon omistaja kieltää kilpailevilta sisällöntarjoajilta pääsyn verkkoon, on uhka moniarvoisuudelle ja sananvapaudelle. Tästä saatiin esimerkki vuonna 2000 Yhdysvalloissa, jossa Time-Warner eväsi Disney Corporationin uutiskanava ABC:ltä pääsyn kaapeliverkkoon. ABC sai palata kaapeliverkkoon vasta, kun katsojat olivat esittäneet asiasta voimakkaita vastalauseita.

Lisäksi kilpailu tarjoaa vapauden valita lähinnä kaupallisesti kannattavien vaihtoehtojen välillä, kun taas yksistään hyötynäkökohdilla ei pystytä takaamaan riittäviä tieto- ja erikoispalveluja eikä monenlaisia kulttuurisia virikkeitä, jotka ovat silti edelleenkin välttämättömiä moniarvoisessa ja demokraattisessa yhteiskunnassa.

Internet

Sen jälkeen, kun strateginen valinta kohdistui keskustietokoneiden sijasta henkilökohtaisiin tietokoneisiin, tietokoneiden välisestä viestinnästä on tullut yhä tärkeämpää. Se on maailmanlaajuista mutta silti ihmiskunnan ylivoimaisen enemmistön ulottumattomissa, hajautettua, nopeaa, interaktiivista, raskaasta infrastruktuurista riippuvaista ja käyttäjien valvomaa. Se tuo sananvapauteen uuden ulottuvuuden, mutta samalla se on synnyttänyt ennennäkemättömiä haasteita ja ongelmia, jotka ovat suurelta osin vielä ratkaisematta.

Monet hallitukset ovat valinneet sen tien, että ne pyrkivät pikemminkin valvomaan ja sääntelemään näitä tekniikoita kuin helpottamaan niiden saatavuutta investoimalla nykyisten verkkojen laajentamiseen, parantamalla teknistä kapasiteettia tavoittaakseen myös ne alueet, joiden yhteydet ovat puutteelliset, sallimalla uusien tietoverkkojen perustamisen ja tietojenvaihdon sekä kehittämällä suuren yleisön tietokonetaitoja. Pääsyä Internetiin on rajoitettu hallintoviranomaisten valvomien palvelimien harjoittaman suoran sensuurin kautta ja saattamalla Internet-palveluntarjoajia oikeudelliseen vastuuseen tiedosta, jota muut ovat lähettäneet niiden palvelimille. Internetin käyttäjiä on vangittu, www-sivustoja on suljettu (Tunisiassa), ja palveluntarjoajia on painostettu poistamaan anonyymikäyttö, jotta sisältöä voitaisiin sensuroida (Singaporessa, Myanmarissa, Vietnamissa, Kuubassa, Kiinassa ja Malesiassa).

Demokraattisessa yhteiskunnassa ei yleisesti ottaen voida pitää perusteltuina eikä tarpeellisina edellä mainittuja ja vastaavia toimia, joilla pyritään estämään poliittinen toisinajattelu ja sensuroimaan tiedon vapaata kulkua – ei, vaikka poliittisen tai kulttuurisen vakauden katsottaisiin vaarantuvan – eikä voida myöskään pitää perusteltuina poliisin ja muiden kansallisten viranomaisten pyrkimyksiä valvoa Internetissä maan rajojen sisällä lähetettävää tietoa.

On kuitenkin olemassa sellaisia perusteltuja huolenaiheita, jotka vaativat pikaista huomiota. Tietoverkkorikollisuus, mukaan luettuina sijoitushuijaukset, luottokorttiväärennökset ja muut petokset, identiteettivarkaus, lapsiporno, rasismi ja vihaa lietsova kielenkäyttö, on nopeasti lisääntymässä samalla, kun muut rikollisuuden muodot sekä kaupankäynti, rahoitusmarkkinat ja muut palvelut maailmanlaajuistuvat ja sähköinen kaupankäynti yleistyy.

Monet uusista ongelmista voidaan ratkaista soveltamalla harkiten nykyisiä kansainvälisiä normeja. Teknologiset ratkaisut ja innovaatiot ovat yleisesti ottaen suositeltavampia kuin lainsäädäntötoimet ja muut rajoittavat toimenpiteet. Uusien tekniikoiden haavoittuvuutta ei saisi käyttää alibina sille, että otetaan käyttöön entistä ankarampia valvontajärjestelmiä.

Hallitusten on samalla löydettävä tasapaino yhtäältä tietoverkkorikollisuuden torjumisen ja toisaalta henkilökohtaisten ja kollektiivisten oikeuksien kunnioittamisen välille. Oikeussuojakeinot ja yksityisyyttä koskevat normit on säilytettävä, jotta rikosoikeusjärjestelmä olisi oikeudenmukainen ja tasapuolinen ja jotta estettäisiin vakiintuneiden ihmisoikeusnormien ja -takeiden heikkeneminen tai mureneminen. Tietosuoja on edelleen keskeinen kysymys, ja EU:n on varmistettava, että sen tietoverkkorikollisuudesta tekemät aloitteet vastaisivat sekä EU:n tietosuojadirektiiviä että niitä ihmisoikeusnormeja, jotka ovat muotoutuneet Euroopan ihmisoikeustuomioistuimen oikeuskäytännössä Euroopan ihmisoikeussopimuksen ja sen pöytäkirjojen sekä muiden ihmisoikeussäädösten, erityisesti Euroopan ihmisoikeussopimuksen 10 artiklan sekä YK:n kansalaisoikeuksia ja poliittisia oikeuksia koskevan kansainvälisen yleissopimuksen 19 artiklan, nojalla. Henkilötietojen käyttö sallittaisiin vain silloin, kun siihen on olemassa perusteltu ja toteen näytetty tarve. Internet-palveluntarjoajien ei pitäisi joutua maksamaan siitä.

On ryhdyttävä tehokkaisiin toimiin, jotta voitaisiin rakentaa silta sen "digitaalisen kuilun" yli, joka ei rajoitu vain rikasta pohjoista ja köyhää etelää erottavaan syvenevään maailmanlaajuiseen juopaan vaan joka löytyy yhä useammin myös teollistuneista OECD-maista. Digitaalisen apartheidin paheneminen ei ainoastaan kärjistäisi sosiaalista ja taloudellista eriarvoisuutta, vaan se muodostaisi myös ennennäkemättömän uhkan ihmisoikeuksien suojelua koskevalle hauraalle rakenteelle ja demokratian koko perusolemukselle.

Etniset, kielelliset, kulttuuriset ja kielelliset vähemmistöt

Tapa, jolla vähemmistöt esitetään valtavirtaa edustavissa tiedotusvälineissä, muokkaa yleisön asenteita niitä kohtaan ja on keskeisellä sijalla rasismin torjunnassa. On tunnustettu tosiasia, että tiedotusvälineet usein vahvistavat ja toistavat vähemmistöihin liitettäviä stereotypioita sekä esittävät ne yhteiskunnan sisäisenä ongelmana.

On välttämätöntä, että vähemmistöille tarjotaan pääsy valtavirtaa edustaviin tiedotusvälineisiin. Ennakkoluulottomalla näkyvyydellä on usein kaksi vaikutusta: se muokkaa suuren yleisön asenteita vähemmistöjä kohtaan, ja se voi myös auttaa vähemmistöjä sopeutumaan ja integroitumaan yhteiskuntaan niin, että ne voivat samalla säilyttää ominaispiirteensä. Kuten Elias Canetti aikoinaan sanoi, kammoksumme kaikkein eniten muukalaisen kosketusta. Tuttuus synnyttää yleensä myötätuntoa ja suvaitsevaisuutta, ei halveksuntaa. Yksi suurimmista haasteista, joihin meidän on vastattava, on heterogeenisuuden lisääntyminen yhteiskunnissamme.

Vähemmistöjen läsnäolo tiedotusvälineissä pikemminkin lujittaa kansallista yhteenkuuluvuutta kuin murentaa kansallisvaltioiden yhtenäisyyden, vaikka Turkin tai Indonesian kaltaiset maat käyttävätkin sitä usein perustelunaan. Mediastrategioissa olisi pyrittävä paitsi torjumaan syrjintää myös tehokkaasti parantamaan etnisten ja muiden ryhmien tasavertaisuutta sekä edistämään positiivista erityiskohtelua koskevia toimia. Kansalaisoikeuksia ja poliittisia oikeuksia koskevan kansainvälisen yleissopimuksen 27 artiklan määräysten dynaamiseen tulkintaan olisi kiinnitettävä erityistä huomiota. Viestintäkanavien ja -tekniikoiden, kuten satelliittilähetysten ja "avoimien kanavien", yleistyminen voi vahvistaa vähemmistöjen ja hajallaan asuvien kansojen identiteettiä ja sisäistä yhteenkuuluvuutta, mutta se voi myös eristää ne "kaapeligetoiksi". Vastuullisissa mediastrategioissa olisi pyrittävä välttämään tämä riski.

Ihmisoikeudet ja vähemmistöjen oikeudet EU:n laajentumisen yhteydessä

Ihmisoikeudet sekä vähemmistöjen kunnioittaminen ja suojelu ovat edellytyksenä EU-jäsenyydelle. EU:n laajentumista koskevan strategian yhteydessä on luotu useita poliittisia välineitä ja taloudellisia voimavaroja ihmisoikeuksien ja demokratian edistämiseksi ehdokasvaltioissa.

Useimmissa ehdokasvaltioissa on huomattavia etnisiä, kielellisiä, kulttuurisia ja uskonnollisia vähemmistöjä, joiden onnistunut sopeuttaminen on erittäin tärkeää maiden poliittiselle vakaudelle ja rauhanomaiselle rinnakkaiselolle. Ehdokasvaltiot ovat ryhtyneet myönteisiin toimiin ratifioimalla kansainvälisiä ihmisoikeussäädöksiä sekä hyväksymällä kansallista lainsäädäntöä ja ohjelmia vähemmistöjen sosiaalista, taloudellista ja kulttuurista sopeuttamista varten. Lainsäädäntö ja ohjelmat on kuitenkin toteutettava käytännössä panemalla ne asianmukaisesti täytäntöön ja valvomalla niitä tiiviissä yhteistyössä asianomaisen väestönosan kanssa.

Pidätetyt joutuvat yhä kokemaan epäinhimillistä kohtelua useimmissa ehdokasvaltioiden vankiloissa, sillä vankilat ja säilöönottotilat ovat ala-arvoisia ja ahtaita ja niiden terveydelliset ja hygieniaolot ovat hälyttävät. Erityisesti nuorten henkilöiden tilannetta pahentaa tutkintavankeuden kesto ja huono laatu. Poliisiviranomaisten ja vankilatyöntekijöiden kerrotaan käyttävän väärin valtaansa, ja he ovat huonosti koulutettuja ihmisoikeusasioissa. Määräykset valtion takaaman oikeusavun antamisesta henkilöille, joilla ei ole varaa asianajopalkkioihin, ovat riittämättömiä.

Vähemmistöjen oikeuksien suojeluun on yleisesti ottaen alettu kiinnittää entistä enemmän huomiota, mutta erityisesti romanien ahdinko on edelleenkin vakava huolenaihe. Romanien tilanne on hälyttävä, vaikka taloudellisen, poliittisen ja sosiaalisen sopeutumisen edistämiseksi onkin toteutettu useita toimia. Romanit kärsivät yhä laajasta syrjinnästä, rodullisesta häirinnästä ja väkivallasta, eivätkä poliisi ja oikeuslaitos juurikaan suojele heitä. Romanien elinolot ovat yhä varsin kehnot, ja työttömyysaste on heidän keskuudessaan suhteettoman korkea.

Liittymistä valmistelevissa kumppanuuksissa mainittujen lyhyen aikavälin painopisteiden mukaisesti Bulgariassa, Tšekin tasavallassa, Unkarissa ja Slovakiassa on otettu käyttöön politiikkoja ja ohjelmia romaniväestön sopeuttamista – eli sen koulutus- ja työmahdollisuuksien parantamista – varten. Niiden täytäntöönpanoon ja riittävään rahoitukseen on kuitenkin kiinnitettävä nykyistä enemmän huomiota.

Kaikki kolme Baltian maata ovat edistyneet venäjänkielisen väestön sopeuttamisessa. Erityisesti kielipolitiikassa tapahtuneet parannukset ovat edistäneet sen oikeuksien huomioimista ja suojelua. Tilannetta on kuitenkin seurattava jatkuvasti, jotta voitaisiin varmistaa, että kansallista sopeuttamista koskeviin ohjelmiin annetaan riittävästi voimavaroja yhteistyössä muiden kansainvälisten avunantajien kanssa.

Slovakian vähemmistökielten käytöstä virallisissa yhteyksissä annetun lain täytäntöönpanoa on seurattava nykyistä paremmin, sillä ilmeisesti vain harvat kansalaiset käyttävät hyväkseen lain suomia mahdollisuuksia. Vähemmistökielten suojelu ei myöskään ole kovin korkealla valtion koulutus- ja kulttuuripolitiikan asialistalla.

Turkin kurdiväestöä syrjitään ja sorretaan edelleen. Kurdeilta on suurelta osin evätty kielelliset ja sivistykselliset oikeudet. Kurdien ja heidän oikeuksiaan puolustavien henkilöiden pidätykset ja katoamiset jatkuvat yhä. Jotta Turkki täyttäisi liittymistä koskevat kriteerit, sen on löydettävä kurdiväestön kannalta – kurdit ovat Turkissa vähemmistönä ja Kaakkois-Turkissa enemmistönä – tasapuolinen poliittinen ratkaisu. Tämän ratkaisun osana on oltava kurdiyhteisön poliittisten, sivistyksellisten ja kielellisten oikeuksien täysimääräinen tunnustaminen.

Turkin armeijalla on oltava rakentava rooli maan demokratisointikehityksessä, ja sen on vetäydyttävä politiikasta. Turkin ihmisoikeustilannetta on yleisesti ottaen mahdotonta hyväksyä: kidutus on yleinen käytäntö poliisiasemilla ja vankiloissa, ja ihmisoikeuksien puolustajia uhkaillaan ja vaiennetaan. Vaikka Turkki onkin Euroopan neuvoston jäsen, kuolemanrangaistusta ei ole vieläkään poistettu laista.

Ehdokasvaltioiden poliittisia uudistuspyrkimyksiä tuetaan edelleen Phare-ohjelmassa ja siihen kuuluvassa demokratiaohjelmassa. Phare-ohjelmaa käytetään myös vähemmistöjen etujen edistämiseen eli romanien sopeuttamista koskevien kansallisten ohjelmien ja kielikoulutusohjelmien rahoittamiseen Baltian maissa. Vähemmistöjen oikeuksien ja vähemmistökielten suojelun ja edistämisen mahdollisuuksia on silti tarkasteltava myös muissa yhteisön ohjelmissa, joihin ehdokasvaltiot osallistuvat, kuten uudessa Phare Access -ohjelmassa, Leonardo-ohjelmassa ja TTK:n viidennessä puiteohjelmassa, jotta kansallisten vähemmistöjen edustajille voitaisiin taata tasavertainen pääsy näihin ohjelmiin.

Ihmisoikeuksien ja vähemmistöjen oikeuksien loukkaukset ovat olleet yksi pääasiallisista syistä väkivaltaisuuksien puhkeamiseen Länsi-Balkanilla. EU on Kosovon sodan jälkeen pyrkinyt käsittelemään ihmisoikeuksiin ja vähemmistöjen oikeuksiin liittyviä kysymyksiä useissa alueen maissa vakautus- ja assosiaatioprosessin kautta. Näissä maissa on jo tapahtunut monia muutoksia, ja erityisesti niiden uudet poliittiset johtajat tiedostavat entistä paremmin suvaitsevaisuuden ja moniarvoisuuden merkityksen. Joka tapauksessa EU:n on edelleen painostettava niitä Kaakkois-Euroopan maita, joiden mahdollinen jäsenyys tunnustettiin Feiran Eurooppa-neuvostossa.

Suosituksia muista kysymyksistä, jotka edellyttävät pikaisia kansainvälisiä toimia

Työntekijöiden, naisten ja lasten oikeuksien loukkaus

Aikuisten ja lasten sosiaalista hyväksikäyttöä, orjuutta ja muita pakkotyön muotoja esiintyy yhä kansainvälisesti sovituista työtä koskevista normeista huolimatta. EU:n olisi tehtävä kauppasopimuksissaan ihmisoikeusarviointeja, ja yritysten olisi laadittava ja pantava täytäntöön menettelysääntöjä. Kaupallisista ja seksuaalisista syistä tapahtuva ihmiskauppa on lopetettava, ja tässä olisi käytettävä apuna EU:n ohjelmia. Naisiin kohdistuva syrjintä ja väkivalta olisi lopetettava, kuten myös kaikkein heikoimpiin eli lapsiin kohdistuva kauhistuttava väkivalta niin kotona kuin kodin ulkopuolellakin. Tässä mietinnössä toistetaan erityisesti EU:n pitkäaikaiset vaatimukset lapsisotilaiden käytön lopettamiseksi.

Oikeuksien loukkaus valtioissa, joissa (niiden väittämän mukaan) noudatetaan lakia

Kuolemanrangaistusta sovelletaan edelleen monissa maissa. Saudi-Arabiassa naisia ja miehiä tuomitaan kuolemaan kivittämällä. Yhdysvalloissa teloitetaan jopa alaikäisiä ja henkisesti sairaita. Ainakin teloitusten täytäntöönpanoa olisi lykättävä välittömästi. Viranomaisten ja puolisotilaallisten ryhmien monissa maissa tekemät sieppaukset on lopetettava, ja EU:n on edistettävä voimakasta maailmanlaajuista yleissopimusta laittomien teloitusten estämiseksi. Kidutuksen poistamisen on oltava EU:n ihmisoikeuspolitiikan keskeisenä tavoitteena. Miten EU voi pitää yllä suhteita sellaiseen valtioon, jonka oikeudelliset käytännöt periytyvät keskiajalta? Rankaisemattomuus on poistettava, ja kansainvälisen rikostuomioistuimen on aloitettava toimintansa. On olemassa toiveita siitä, että vuoden 2001 loppuun mennessä peruskirjan on ratifioinut niin monta valtiota, että kansainvälinen rikostuomioistuin voi aloittaa toimintansa.

Vähemmistöjen ja alkuperäiskansojen oikeuksien loukkaus

On torjuttava sellaisiin henkilöihin kohdistuvaa syrjintää ja sortoa, jotka kuuluvat vähemmistöön henkilökohtaisten, aatteellisten ja uskonnollisten ominaisuuksiensa tai vakaumustensa takia. Tähän kuuluvat sekä homoseksuaalien että uskonnollisten ja aatteellisten vähemmistöjen, kuten Jehovan todistajien ja Falun Gong -liikkeen kannattajien, oikeudet. Sitä paitsi olemme nyt Yhdistyneiden Kansakuntien kansainvälisen maailman alkuperäiskansojen vuosikymmenen puolessavälissä, ja YK:hon on perustettu alkuperäiskansojen pysyvä foorumi. EU:n olisi tuettava kaikkia kampanjoita, joilla edistetään alkuperäiskansojen oikeuksia, erityisesti teollis- ja tekijänoikeuksia sekä niiden oikeuksia hyötyä tasapuolisesti esi-isiltään perimänsä tiedon kaupallisesta käytöstä. Komissio ei ole vielä laatinut tästä asiasta kertomuksia, joita neuvosto on siltä pyytänyt.

Joukkotuhonta ja rasismi, pakolaiset ja erityisesti sotilaskarkurien turvapaikkaoikeus

On valitettavaa nähdä, että turvapaikanhakijoiden on tänä rasismin, rotusyrjinnän, muukalaisvihan ja suvaitsemattomuuden vastaisen maailmankonferenssin vuonna taisteltava pakolaisia syrjiviä politiikkoja vastaan. Tämä kehityssuunta on käännettävä, ja suojelua tarvitseville ihmisille olisi myönnettävä ainakin tilapäinen pääsy EU:hun. Jatkuvien väkivaltaisten konfliktien takia olisi suojeltava erityisesti niitä, jotka kieltäytyvät osallistumasta sotapäälliköiden tai sortavien hallitusten sotiin. EU:n olisi myönnettävä turvapaikkaoikeus ja pakolaisasema ainakin niille, jotka tarvitsevat suojelua militarismin vastaisen asenteensa takia: aseistakieltäytyjille ja sotilaskarkureille, jotka kieltäytyvät osallistumasta EU:n tuomitsemiin sotiin.

Aseiden leviäminen

EU:lla ei voi olla uskottavaa ihmisoikeuspolitiikkaa ilman aseiden vientiä koskevaa ankaraa politiikkaa, jolla estetään aseiden luovuttaminen ihmisoikeuksia loukkaaville tahoille tai sotiville osapuolille. Nykyisistä aseiden vientiä koskevista käytännesäännöistä on tästä syystä tehtävä sitovia. Sitä paitsi nyt on epäilemättä käynyt jo selväksi, että käsiaseiden valvomaton leviäminen ja väärinkäyttö ovat suurelta osin syynä ihmisoikeusloukkauksiin kaikkialla maailmassa. Tätä asiaa käsittelevä YK:n konferenssi, joka pidetään heinäkuussa 2001, on ensimmäinen maailmanlaajuinen aloite tämän humanitaarisen haasteen ratkaisemiseksi. Sen olisikin oltava mahdollisimman tehokas, ja siellä olisi laadittava esimerkiksi kattava toimintasuunnitelma. Viime aikoina on korostettu, että mellakoiden torjumisessa ja kuulusteluissa käytettävien välineiden tuotantoa, käyttöä ja vientiä on valvottava, koska niitä voidaan väärissä käsissä väärällä hetkellä käyttää uhrien pahoinpitelyyn, kiduttamiseen ja jopa tappamiseen vankiloissa tai poliisiasemilla.

Humanitaarista avustustyötä tekevät ja ihmisoikeuksien puolustajat

Ihmisoikeuksien puolustajia on suojeltava mahdollisimman hyvin, sillä he ovat suurimmassa vaarassa. Pelkästään vuonna 1999 tietoon tuli lähes 300 humanitaarista avustustyötä tekeviin kohdistunutta hyökkäystä eli raiskausta, ryöstöä ja kaappauksia, mutta nämä luvut eivät sisällä poliittisista ja taloudellisista syistä tehtyjä lukuisia sieppauksia. Paikallisiin ihmisoikeusaktivisteihin kohdistuu kuitenkin vielä suurempi uhka. EU:n paikallisten virastojen olisi omalta osaltaan suojeltava heitä, ja EU:n lähetystöjen olisi avattava ovensa sortoa pakeneville aktivisteille. Euroopan hallitusten olisi myös annettava oikeudellista, poliittista ja taloudellista tukea niille ulkomaisille kansalaisjärjestöille, jotka ihmisoikeuksia puolustaessaan suojelevat paikallisia ihmisoikeusaktivisteja väkivallattomuuden keinoin.

Yhteenveto Euroopan parlamentin syyskuun 1999 ja maaliskuun 2001 välisenä aikana antamista päätöslauselmista (50 art.), jotka koskevat laajassa ja ahtaassa merkityksessä ihmisoikeusrikkomuksia maailmassa

	Maa
	Päätöslauselman antamispäivä 



	AFRIKKA


	

	ALGERIA
	18.1.01

	ANGOLA (lehdistön vapaus– Cabinda)
	17.2.00 / 15.3.01

	BURUNDI
	18.11.99 / 7.9.00

	KAMERUN
	20.1.00

	KONGON DEMOKRAATTINEN TASAVALTA
	15.2.01

Ks. myös päätöslauselma YK:n ihmisoikeustoimikunnan 57. kokouksesta (20 kohta), annettu 18.1.01

	NORSUNLUURANNIKKO
	20.1.00 / 16.11.00 / 14.12.00

	DJIBOUTI
	16.12.99

	GUINEA
	15.2.01

	PÄIVÄNTASAAJAN GUINEA
	18.5.00

	MOSAMBIK
	14.12.00

	NIGERIA
	15.2.01

	UGANDA
	6.7.00

	RUANDA
	18.11.99

	LÄNSI-SAHARA 
	16.3.00

	SIERRA LEONE
	16.12.99 / 18.5.00 / 7.9.00

Ks. myös päätöslauselma YK:n ihmisoikeustoimikunnan 57. kokouksesta (20 kohta) 

annettu 18.1.01

	TŠAD
	20.1.00

	TOGO
	16.9.99

	TUNISIA
	15.6.00 / 14.12.00

	ZIMBABWE
	13.4.00 / 18.5.00 / 6.7.00 / 15.3.01

	AMERIKKA


	

	VÄLI-AMERIKKA 
	16.11.00

	CHILE
	14.12.00

	KOLUMBIA
	7.9.00

Ks. myös päätöslauselma YK:n ihmisoikeustoimikunnan 57. kokouksesta (21 kohta), annettu 18.1.01



	YHDYSVALLAT (Dineh-intiaanit – 

kuolemanrangaistus)
	17.2.00 / 13.4.00 / 6.7.00

	GUATEMALA
	18.5.00

	NICARAGUA
	16.12.99

	PARAGUAY
	15.6.00

	PERU
	16.3.00 / 15.6.00 / 5.10.00

	AASIA


	

	MYANMAR/BURMA
	16.9.99 / 18.5.00 / 7.9.00 / 16.11.00

Ks. myös päätöslauselma YK:n ihmisoikeustoimikunnan 57. kokouksesta (18 kohta), annettu 18.1.01

	KASHMIR
	16.3.00

	KAMBODŽA
	17.2.00 / 18.1.01

	KIINA

TIIBET
	20.1.00 / 15.2.01

Ks. myös päätöslauselma YK:n ihmisoikeustoimikunnan 57. kokouksesta (14 kohta), annettu 18.1.01

13.4.00 / 6.7.00

	FIDŽI
	6.7.00

	INDONESIA

KALIMANTAN

MOLUKIT

ITÄ-TIMOR 
	16.12.99

15.3.01

7.10.99 / 20.1.00 / 6.7.00

16.9.99 / 18.11.99 

Ks. päätöslauselma YK:n ihmisoikeustoimikunnan 57. kokouksesta (19 kohta), annettu 18.1.01

	LAOS
	15.2.01

	NEPAL
	7.9.00

	PAKISTAN
	18.11.99 / 15.2.01

	FILIPPIINIT
	18.5.00

	SALOMONSAARET
	6.7.00

	SRI LANKA
	18.5.00

	TAIWAN
	13.4.00

	VIETNAM
	16.11.00

	EUROOPPA


	

	VALKO-VENÄJÄ
	7.10.99

	DAGESTAN
	16.9.99

	KOSOVO
	16.9.99 / 7.10.99 / 22.7.99 / 18.11.99 / 17.2.00 / 15.6.00 / 15.2.01

	MAKEDONIA
	5.10.00

	VENÄJÄ
	18.11.99 / 18.1.01

	SERBIA
	16.3.00 / 15.6.00

	TSHETSHENIA
	7.10.99 / 18.11.99 / 20.1.00 / 17.2.00 / 16.3.00 / 13.4.00 / 15.2.01

Ks. myös päätöslauselma YK:n ihmisoikeustoimikunnan 57. kokouksesta (21 kohta), annettu 18.1.01

	TURKMENISTAN
	15.3.01

	TURKKI
	22.7.99 / 13.4.00 / 7.9.00 / 18.1.01

	ENTINEN JUGOSLAVIA
	14.12.00

	KESKI-ITÄ


	

	AFGANISTAN
	16.12.99 / 5.10.00

Ks. myös päätöslauselma YK:n ihmisoikeustoimikunnan 57. kokouksesta (16 kohta), annettu 18.1.01

	SAUDI-ARABIA
	Ks. myös päätöslauselma YK:n ihmisoikeustoimikunnan 57. kokouksesta (17 kohta), annettu 18.1.01

	EGYPTI 
	20.1.00

	IRAK
	20.1.00 / 13.4.00 / 6.7.00

	IRAN (lehdistön vapaus – juutalaiset)
	16.9.99 / 13.4.00 / 18.5.00

	KUWAIT (naisten oikeudet)
	16.12.99

	MUUT


	

	VANHEMPIENSA SIEPPAAMIKSI JOUTUNEET LAPSET 
	15.3.01

	KUOLEMANRANGAISTUS
	7.10.99 / 18.11.99 / 16.12.99 / 13.4.00 / 

6.7.00 / 26.10.00

	RASISMI JA MUUKALAISVIHA
	17.2.00 / 16.3.00 / 6.7.00

	KANSAINVÄLINEN RIKOSTUOMIOISTUIN
	16.12.99 / 18.1.01


� EYVL C 377, 29.12.2000, s. 336; EYVL C 98, 9.4.1999, s. 267 ja 270; EYVL C 20, 20.1.1997, s. 94; EYVL C 126, 22.5.1995, s. 15; EYVL C 115, 26.4.1993, s. 214; EYVL C 267, 14.10.1991, s. 165; EYVL C 47, 27.2.1989, s. 61; EYVL C 99, 13.4.1987, s. 157; EYVL C 343, 31.12.1985, s. 29; EYVL C 172, 2.7.1984, s. 36; EYVL C 161, 10.6.1983, s. 58.


� EYVL C 377, 29.12.2000, s. 344.


� EYVL C 377, 29.12.2000, s. 366.


� EYVL C 377, 29.12.2000, s. 376.


� Parlamentin hyväksymät tekstit, 8 kohta, A5-0060/2001.


� EYVL C 14, 19.1.1998, s. 399.


� EYVL C 98, 9.4.1999, s. 267.


� EYVL C 14, 19.1.1998, s. 402.


� EYVL C 320, 28.10.1996, s. 261.


� Parlamentin hyväksymät tekstit, 4 kohta, A5-0210/2000.


� EYVL ….


� Parlamentin hyväksymät tekstit, 12 kohta, A5-0059/2001.


� EYVL L 57, 27.2.2001, s. 5.


� Parlamentin hyväksymät tekstit, 7 kohta, A5-0392/2000.


� Päätelmät, 9. lokakuuta 2000.


� Päätelmät, 22. ja 23. tammikuuta 2001.


� Yhteisiä strategioita koskeva Javier Solanan raportti yleisten asioiden neuvostolle 22. ja 23. tammikuuta 2001; ks. myös komission jäsen Pattenin tiedonanto Euroopan komissiolle "External Relations: Demands, Constraints and Priorities", kesäkuu 2000.


� Päätelmät, 26. ja 27. helmikuuta 2001.


� Erityiskertomus ihmisoikeus- ja demokratiatilanteen kehittämiseen tarkoitetun tuen hallinnoinnista.


� International IDEA -instituutin raportti: suosituksia YK:lle demokratisoinnin tukemiseen muuttuvassa ympäristössä liittyvän YK:n toiminnan tehokkuuden parantamiseksi.


� Euroopan parlamentin päätöslauselma, annettu 5.9.2000, A5-0210/2000.


� Sama.


� Javier Solanan puheenvuoro ETYJin pysyvälle neuvostolle, Wien, 18. tammikuuta 2001.


� Parlamentin puheenjohtajakokous järjestää tästä asiasta kokouksen Euroopan neuvoston parlamentaarisen yleiskokouksen puheenjohtajakomitean kanssa kesäkuussa 2001.


� Kansalaisjärjestöjen keskusteluasiakirja, 30. syyskuuta.


� Neuvoston asetus (EY) N:o 381/2001, annettu 26 päivänä helmikuuta 2001.


� Päätöslauselma B5-0172/2001, annettu 11.3.2001.


� Komission jäsen Pattenin tiedonanto "External Relations: Demands, Constraints and Priorities", kesäkuu 2000.


� Esimerkiksi Imbenin, Lenzin ja Barros Mouran mietinnöt (1997).


� Ihmisoikeusasetuksen N:o 975/99 4 artiklan 2 kohdan ja 11 artiklan mukaan komissio toteuttaa toimet sekä vastaa tässä asetuksessa tarkoitettujen toimien ohjelmoimisesta, tutkimisesta, niistä päättämisestä sekä niiden hallinnoinnista, seurannasta ja arvioinnista.


� Ks. The Public's Right to Know. The Principles on Freedom of Information Legislation. Periaatteet perustuvat kansainvälisiin ja alueellisiin normeihin, ja ne on laatinut sensuuria vastustava kansainvälinen Article 19 -järjestö.


� 
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